
Budapest, 1899 Negyedik évfolyam. 181. szám. Hétfő, julius 3.

BUDAPESTI NAPLÓ
*a k ia d ó h iv a ta l: í FSszerkesztS: Felelős szerkesztő: Kiadja: , Egész évre 14 frt, >/a évre 7 frt, */« évre 8 ír t  60 ki

Jó zse f-k ö ru t 18. ' V É S Z I  J Ó Z S E F .  B R A U N  S Á N D O R . A SZERKESZTŐSÉG. egy hónapra 1 frt 20  kr.
Főszerkesztő: Felelős szerkesztő: Kiadja

V É S Z I  J Ó Z S E F .  B R A U N  S Á N D O R . A SZERKESZTŐSÉG.
Egész évre 14 frt, Va évre 7 írt, */« évre 3 frt 50 k r, 

egy hónapra 1 frt 20  kr.
E gyes szám  B udapesten  4 kr., v idéken  5 kr.

S zarvas Gábor emlékezete.
B u d a p e s t, julius 2.

(V.) Ü nnepet ült m a a m agyar nyelvmi- 
velés: hálaünnepet. Az akadém ia előtt felál
lították Szarvas Gábor em lékszobrát. Kegye
lettel m egem lékezni Szarvas Gáborról, ez 
m ár a m ai nem zedéknek is kötelessége. De 
a  m aga egész értéke szerin t felbecsülni azt 
az óriási hasznot, am elyet ez a férfiú a 
m agyar nyelv gondos és szerető ápolásával 
a nem zet ügyének tett, oly feladat ez, amely 
még a h istóriára vár. Mert beláthatatlan, a 
jelen nézőpontjáró l egy pillantással á t sem 
fogható az a szellemi szem határ, amelynek 
m inden talpalatnyi része érezte és élvezte 
Szarvas Gábor áldott m unkálkodását.

Apostola volt ö a magyar nyelvnek és ennek 
az apostolkodásnak szentelte egészéletét. Valami 
szen t lelkesedés buzgott ebben a  férfiúban 
és lüktetett benne valam i a lángésznek m in
dent lebiró erejéből. Vágyainak célja s m un
kájának tarta lm a a tiszta magyar nyelv meg
alkotása volt. Az irodalom  nyelvéből szorgos 
m unkával kinyeseget, s a hol kellett, még 
lángoló sz en v ed é lly e l ki is üldöz m inden 
idegenszerűséget: ennek a feladatnak élt 
Szarvas Gábor. Az az irodalm i nyelv, 
am elyet pályája elején itt talált, fejlett 
volt és hajlékony, de többé nem  m a
gyar. Idegen nem zetek gondolkozásának 
fattyúhajtásai lepték el irodalm unkat s kivált 
a ném et szellem tenyészett ra jta  buján. A 
m agyartalanságok kiirtásához erős szív és 
erős kéz kellett. Szarvas Gábor magával 
hozta m ind a  kettőt. T udott rom bolni, m ert 
volt h ite ; tudott alkotni, m ert volt tudása. 
Erős volt a gyom lálásban, még erősebb a 
szántásban, vetésben.

A m agyar nyelvkincset nem csak tisztí

R E G E S  Y.

A  m á s  b ű n e .
(jl) — Amerikai detektivregény. —

Irta: JU LIÁ N  H A W TH O R N E.

Fölemelte szép arcát, amelyen az erény és 
feddhetetlenség öntudatának a fénye ragyogott és 
igy szólt a férjéhez:

— Azt hiszem, hogy bűnös! Nőm tudom, 
ki más követhette volna ol. Igen, megteszem a 
feljelentést, ámbár nagyon kellemetlen nekem, 
hogy megjelenjek a biróság előtt egy csomó go
nosztevő között!

Csak egyetlen pillantást vetett Percyro, ami
kor elfordult tőle, talán csak azért, hogy lássa, 
hogyan fogadja.

Az ifjú hihetetlen csodálkozással bámult rá. 
A következő pillanatban azonban hátra vetette a 
fejét s hangos kacagásban tört ki. Silvia össze
rezzent és az ajtó felé fordult. Ez volt a szerel
mesek válójelenete 1

Az események ilyen láncolata vihetett el 
Byrnos felügyolö hivatalába, a rendőrség főpalo
tájába egy fiatal embert, aki jó és tisztes helyot 
foglalhatott volna el a világon.

A felügyelő meghallgatta a jelentést, s ezen
közben elgondolkozva vizsgálta a foglyot és 
vádlóit. Miután mindent megtudott, kis ideig 
hallgatva ült 8 egy papirvúgó kés hegyével vo
nalakat karcolt az előtte heverő irómappára.

Végre föltekintett, s röviden megparancsolta, 
hogy mindenki távozzék a szobából, kivéve 
Tunstallnét és Percyt. Mikor a többiek távoztak, I

totta, hanem  ki is egészítette. Az idegensze
rűségekért cserében behozta irodalm unkba 
a népnyelvnek és litteraturánk emlékeinek 
zam atos, rom latlan m agyarságát. Leszállt 
ebbe a két bányába és szinaranyat 
hozott föl onnan, garm adákba gyüjtölte azt 
a tem érdek értéket, am i a  nép nyelvében 
lappang és napfényre hozta m indazt, am i régi 
íróink m unkáiban m int színes és jóizü m a
gyarság örök életet él. A m agyar irodalom 
nak nyelvészeti lelkiism erete volt ö, meg
annyink  tanítóm estere, aki hol dorgálva, hol 
buzdítva já r t előttünk és akinek szeretettel 
csüggtünk ajkain.

Ez a nyelv, am elyen m a Írunk és 
gondolkodunk, az ö m üve. A sajtó  és az 
irodalom  rajta okul és tőle tanul. Neki köszön
hetjük, hogy aki ma m agyarul ir, az m agyaro
san  érez és m agyarán gondolkodik. P ennán 
kat belekapcsolta lelkűnkbe, lelkünket pedig 
fülünkbe, igy érte el azt, hogy m agyar 
szívből fakad az a  m agyar szó, amelyet 
a m agyar toll m a papirosra vet. Hála 
neki még haló porában  is, em lékének pedig 
meleg és őszinte kegyelet. Müve túléli öt 
és hirdeti az ö halhatatlanságát. Mi pedig, az 
ö tanítványai, rí á  gondolunk m inden lé
pésnél, am it az általa nyitott ösvényen 
előbbre teszünk. A szobor, am ely alakját 
megörökíti, tanártársainak  kezdem ényezésére 
jö tt létre. A nem zet nekik köszöni, hogy 
e nagy fiát iiy em lékm ű dicsöiti.

A tanáregyesület ez évi nagygyűlése a 
Szarvas Gábor em lékének volt szentelve, méltó 
volt e tárgy a  m agyar tanári testület em elke
dett színvonalához és e m egem lékezést hadd 
köszöntsük fogadalmul, amelylyel a m agyar 
tanárok  arra  vállalnak kötelezettséget, hogy 
azt a szigorú ízlést és az t a könyörtelen lelki
ism eretet oltják a nem zet zsengéinek szelle

mély pillantással nézett Tunstallnéra, aztán meg
kérdezte :

— Mióta ismeri ezt az urat?
— Vagy egy esztendő óta.
— Beleegyezett a férje ebbe az ismeretségbe ?
— Hogyan érti ezt uram? — kérdezto az 

asszony elpirulva.
— Azt hiszem, tudja, mint gondolok.
— Nőm hiszem, hogy férjem Nolen ur iránt 

jó szívvel lett volna — felelte Tunstallné bizony
talanul.

— Inkább ellenséges érzéssel volt iránta 
valószínűleg ?

— Igen, igy gondolom én is.
— Nem volt-e valamikor közelebbről isme

retségben férje a letartóztatottal?
— Alig ismerték egymást.
— És mégis kellemetlen volt a férje urára 

nézve? Ennek különös okai lehetnek? Biztosíthat 
engem Tunstallné asszonyom a letartóztatott je
lenlétében, hogy férjének erről az úrról való 
rossz véleménye notn az önök között lévő össze
köttetésből ered, amelyet tudott, vagy sejtett?

A kérdés olyan szigorú és komoly volt, 
hogy Tunstallné nem birta mogörizni a nyugal
mát. Habozott, pillantása nyugtalanul bolygott 
ide-oda. Lehetséges-e, hogy a felügyelő valami 
megfoghatatlan módon megtudta az igazságot ?

— Ő . . .  én . . .  én sohasem tudakozód
tam az ő véleményének az okai felől 1 — da
dogta végre.

— Sokféle mód van arra, hogy egy asszony 
megszabaduljon valakitől, ha a velő való isme
retsége zavart okoz, — folytatta a felügyelő — 
állithatja-e ön esküvel itt előttem, hogy igazán 
bűnösnek tartja Nolen urat pénzének az 
ellopásában? Jól gondolja meg asszonyom, vá
lasza arra vezethet, hogy egy ártatlant elitéinek, 
s hogy ennek következtében menthetetlenül tönkre 
megy.

Silvia azonban már nagyon messzire ment,

mébe, am elyet Szarvas Gábor nyelvészeti 
egyénisége hagyott becsült örökségül reánk.

Az Országos Középiskolai Tanáregyesület ma kezdte 
meg évi közgyűlését sz Akadémiában. A gyűlés 
megnyitása és a jelentések tudomásul vétele után az 
ország minden részéből egybesereglett tanárság le
vonult a Széchenyi-parkba, s ür.nepiesen leleplezte 
Szarvas Gábbornak, e nagy magyar nyelvtudósnak 
ércbe öntött mellszobrát. Ez az ünnepség kiemelkedő 
pontja volt a magyar tanárság összejövetelének.

A közgyűlés.

Az egyesület közgyűlését délelőtt 9 őrá után 
Beöthy Zsolt elnök nyitotta meg, szívélyesen üdvö
zölve az iskolai munka után összegyűlt tanárokat. A 
kegyelet szólított minket — úgymond — első sorban 
hazánk fővárosba. Példát mutatunk azoknak, aki
ket mi vezetünk, hogy miképpen járulunk kegyelettel 
azok elé, akik bennünket vezettek. Azután röviden 
érintette az egyesület leendőit a jövőben, amelyek
nek a felsőbb leányiskola és középiskolai revizionált 
tanterv utasításait kell felölelniük. Bemutatja végül 
B'lassics Gyula kultuszminiszternek Birsből küldött 
üdvözlő táviratát, amelyben a miniszter hivatalos 
munkával menti ki elmaradását s értesíti a közgyű
lést, hogy képviseletével Hóman Ottó miniszteri taná
csost bízta meg. (Éljenzés.)

Hóman Ottó erre a miniszter megbizásából üd
vözölte a tanáregyesületet s konstatálja, bogy az egye
sület a miniszter nagy megelégedésére szolgálta azt az 
ügyet, amely hivatása körébe tartozik. Igen sok és fon
tos, tárgyban működött közre az egyesület tanácskozó 
szavával és szakértelmével. Ennek elismoréseül a mi
niszter nevében hírül adja, hogy az egyesület részére 
ezentúl évenkint 1000 forint államsegély fog folyő- 
sittatni. (Éljenzés.) Azután Négyessy László főtitkár 
Erjesztette elő évi jelentését, mely részletesen ismer
teti mindazokat a kérdéseket, melyeket az egyesület 
évközben tanácskozásai tárgyává tett. E kérdések 
közül legfontosabbak: a művészeti oktatás, a nagy 
szünet, a polgári iskola reformjának stb. kérdései.

Úgy a titkári, mint a segitő-alap jelentését a

nem fordulhatott már vissza, önzés és gyávaság 
akadályozta meg benne. Még sem állhatta meg 
kétségbeesett benső küzdelem, elsápadás és resz- 
ketés nélkül, amikor ezt felelte:

— Igen, azt hiszem, hogy ő lopta el a 
pénzemet! — És aztán hozzátette: — A látszat 
szól ellene — nem én 1

— Ennek az eldöntése sem önre, sem rám 
nem tartozik, Tunstallné asszonyom! — mon
dotta a felügyelő fölemelkedve — nem akarom 
továbbra tartóztatni, ha tanúvallomására szükség 
lesz, majd kap értesítést.

Tunstallné távozott. A felügyelő újra leült 
a helyére s odafordult a vádlotthoz:

— Már csak családjára való tekintetből 
minden módot megadnék önnek a védekezésre. 
A tanulás, a nevelés minden előnye megvolt ön
nek, de ön esztelen, haszontalan életet folytatott, 
aminek ime ez.az eredménye. Önnek pénzre volt 
szüksége . . .  Ön közvetotlenül nyomasztó szük
ségben volt! Ön minden, módot megkisérlett, 
hogy pénzhez jusson! Önnek ezek a bank
jegyek ma a birtokába jutottak, s ön kép
telen volt arra, hogy a kisértésnek ellentálljon. 
Ön gentleman volt és idáig jutott — ahol 
most vanl

— Byrnes felügyelő u r ! — felelte Perey 
keményen, de nyugodtan. Én ezt a bűntettet nem 
követtem e l! Meggondolatlanul és esztelenül él
tem és ezért bűnhődnöm kell. De becsülettel biz
tosíthatom önt arról, hogy semmiféle kísértés 
nem vihetett volna engem annyira, hogy az ilyen 
cselekedetet elkövessem! Hálás vagyok, amiért 
Tunstallné ő nagyságát arra utasította, hogy 
fontolja meg jól a vádját, de rám nézve nem volna 
elégtétel, ha ilyen módon szabadulnék meg. Ha 
nem bizonyíthatom bo az ártatlanságomat, akkor 
épp olyan jól ülhetek a fogházban, mint bárhol 
másutt.

(Folytatása következik.,

Lapunk mai szám a nyolc oldal.
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i közgyűlés tudomásul vette, s egyúttal vita nélkül 
dlfogadta az egyesületi ügyrendet is.

A közgyűlés mai napjára kitűzött tárgysorozat 
ezzel kimerült s a tanárság félórái pihenő után le
vonult a Széohenyi parkba, Szarvas Gábor szobrának 
leleplezési ünnepéhez.

•
A középiskolai tanáregyesület mai közgyűléséből 

Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszterhez a követ- 
aező táviratot intézte:

A közspiskolai tanáregyesület közgyűlése hó
doló tisztelettel üdvözli Nagyméltóságodat, hálás 
köszönést mond személyének képviseltetéseért, 
valamint nagylelkű adományáért s Excellenciád- 
nak nagy koncepciói megvalósításához erőt és 
áldást kíván. Beöthy Zsolt elnök, Négyessy 
László főtitkár.

S za rv a s  G ábor szob ra .

Tizenegy órakor gyülekeztek a tanárok a még 
lepellel eltakart szobor köré. A tanárokat Beöthy 
Zsolt, a megjelent akadémikusokat Gyulai Pál ve
zette. A szobor talapzatát négy koszorú ékesítette: 
az özvegyé, az Akadémiáé, a Természettudományi 
társulaté és a Filológiai társaságé*

Az ünnepség a Szózat elénekléaével nyílt 
meg. Azután Beöthy Zsolt lépett az emelvényre, 
és szép beszédben diosóitette Szarvas Gábor emlékét

Az országos középiskolai tanáregyesület — 
úgymond — 1895. október 12-iki gyűlésen votto a 
liirt Sznrvas Gábor elhunytéról, s azonnal elhatározta, 
hogy gyűjtést indítva, közadakozásból szobrot emel 
a magyar nyelv nagy mesterének. Nem egynek, 
vagy másnak : mindnyájunknak gondolata volt, hogy 
nyilvános emlék illeti meg azt, aki mestereink egyike 
volt, s az is fog maradni. A halál nemcsak életünk 
elmúlását jelenti, hanem egész életünk tartalmát is 
élesen megvilágítja. Szarvas Gábor pályájának e gaz
dag tartalmára emlékeztessen e szonor bennünket, s 
emlékeztesse mindazokat, akik utánunk következnek. 
(E pillanatban hullott le a lepel.) Nyelvünk fenntar
tására három helyen kovácsolták a fegyvereket: a 
császár műhelyében, a költő tollán, és a tudós szo
bájában.

Itt Beöthy a nemzeti küzdelmek hatását vázolja 
a magyar nyelv fejlesztésére. Azután igy folytatja : 
Szarvas Gábor fényes és élos szellemével, s z ív ó s  és 
törhetetlen kitartásával, izgató és alkotó erejével, 
készültségének nagyságával visszahódította a magyar 
nyelv erejét a nemzet köztudaiaha. Voltak előtte is 
művelői, mesterei a magyar nyelvnek, de egyetlen 
egy sem volt, aki nyelvünk eredetisége, törvényei 
iránt oly hatalmas áramlatot indított volna, mint 
Szarvas Gábor. Félsz zad óta iskoláink leikébe alig 
férkőzött valaki úgy. mint ő. De nemcsak a tudóst 
ünnepeljük benne. Meg hajiunk erkölcsei és őrös lel
kesedése előtt is. Nézetei, állításai lehetnek vitásak. 
Do ha mind megdő.nének is. Szarvas Gábor erköl
cseivel mestere marad a magyar tudománynál; és a 
magyar tanároknak mindenkor. E szobor legyen 
bizonysága annak, hogy megértettük az ő tanításait. 
A legelső szobor ez, amelyet a középiskolai tanárok 
tanártársuknak emelnek. Legyen örök, mint az igaz
ság és érzés, amely állito'ta.

A szép beszédet lelkes éljenzés követte, mely
nek elhangoztával Sajó Sándor tanár szavalta el len
dületes alkalmi ódáját. A költemény befejező stró
fáit, amelyben a költő az egy kertben elhelyezett két 
szobor között von párhuzamot, itt közöljük:

Diadalmas lelke leszált most az ércbe,
Várja Ct örömmel 6, a legnagyobb —,
Büszke hódolattal, bátran megy elébe,
Te vagy az örök láng, én részed vagyok.
Ott küzdöttem én is — egymagám egy tá b o r—,
A te dicsőséges, szent zászlód a l a t t . . .
A te dicsőséged milljó sugarából 
Adsz-e, Legnagyobbunk, egy szál sugarat?

8 nézd, a szobor mozdul; fényes magas&bu! 
lm  lehajlik hozzá, kezet fog vele,
8 együtt álmodoznak erős magyaraágrul, 
Fölbuzduló hittel, szent lánggal tele . . .  
óh , e bitnek, lángnak ha csak egy sugára 
Megilleti szivünk, el nem veszhetünk.
Soha meg nem dőlhet a magyarság vára,
Ha a hősök lelke együtt küzd velünk 1

Magyarság harcosi! szívben egybeforrva,
Álljunk idő sorba, mint a katonák,
Nézzünk diadallal, hittel e szoborra,
Nemzeti nyelvünkért igy küsd jü rk  tovább 1 
És míg koszorúját megfonja a hála,
Lelke megihlessen híven, igazán.
Zengjen e i  a  lélek, ajkrul ajkra szállva,
Igaz magyar szóban az egész hazán I

A nagy tetszést aratolt költemény után Hoffer 
Károly főigazgató, királyi tanácsos, mint az Or
szágos Kösépiskolai Tanáregyesület alelnöke át
adta a szobrot Halmos János polgármesternek, 
mint a szókos főváros törvényhatósága képviselőjé
nek. A polgármester lelkes szavak kíséretében átvette 
a szobrot azzal a fogadalommal, hogy gondját fogja 
viselni, 8 megőrzi az utókor számára. Az ünnepség 
a Himnusz oléucklésével ért véget.

bkur 'urakor a tanárok bankettre jurültek össze.

Az országoz középiskolai tanáregyesület holnap dél
előtt 1 órakor folytatja közgyűlését az Akad írnia 
kistermében.

•
A szobor Jankovich Gyula fiatal művészünk al

kotása. Három méternyi magas hazai terméskő ala
pon áll Szarvas Gábor mellszobra kétszeres élet
nagyságban. A talapzat aljén van a Magyar Nyelvőr 
egy kötete. A magyar nyelv tisztaságát gyermek- 
leány ábrázolja, aki a szobor jobb szögletén áll, 
jobbjával pálmát helyez a főalak elé, balkezével 
cserkoszorut nyújt föl. E mollékalak finom, hajlé
kony vonalaival, üde, fiatal aroával kellemesen hat*

9
Dr. Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszter a 

Szarvas Gábor szobra leleplezése alkalmából hozzá 
intézett meghívásra Bécsből a következő táviratot 
küldte Beöthy Zsolt miniszteri tanácsoshoz:

Hivatalos ügyek miatt távol lóvén, nagy saj
nálatomra nem vehetek részt az ünnepélyen, de 
képviseletemről gondoskodtam. Téged is kérlek, 
fejezd ki a tanáregyesületnek üdvözletemet.

Wlassics.

A  po lgári isko la i ta n á ro k .

Az Országos Polgári Iskolai Egyesület ma délelőtt 
tartotta a Józsr-f-utcai polgári iskolában évi rendes 
közgyűlését, melyen a fővárosi tagokon kívül számos, 
vidékről felrándult tanító és tanár vett részt. Az ülést 
Láá Károly egyesületi elnök nyitotta meg és üdvö- 
zslve a kultuszminiszter képviselőit, Mariin Emil 
osztálytanácsost és Verédy Károly tanfelügyelőt, a 
polgári iskola reformjával foglalkozott behatóan. 
Kiemelte, hogy a reform általános kultur-szükséglet 
és a hétosztályu polgári iskolaéveinek az élén maga 
Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszter áll. Az egye
sület feladata lesz a polgári iskolára váró nagy át
alakulások előkészítése.

Volenszky Gyula titkár terjesztette azután be az 
évi jelentéit az egyesület működéséről. Az igazga
tóság a lefolyt évben a polgári iskola reformjával, 
az állami tanerők fizetésügyével, a minősítési jogo
sítvány összeállításúval, a polgári iskolai tanár-kép
zővel és mindez ügyekről felterjesztéseket intézett a 
minisztériumhoz. Az alapszabályokat akként módo
sítottak, hogy a vidéki tanítók közvetlenebbül részt 
vehessenek a központ munkájában. A jelentést a 
közgyűlés egyhangúlag tudomásul vette. A jövő évi 
költség-előirányzat elfogadása után az előadások 
következtek.

Dr. Solymossy Sándor a polgári iskolák tanme
netébe behozandó mütörténolini anyagról tartva elő
adást, azt javasolja, hogy a hétosztályu polgári isko
lában tanítsák a szabadkézi ra zot minden osztály
ban, a második osztálytól kezdve a történelmet és 
nagy óraszámmal a magyar nyelvet és irodalmat.

Perjéssy Sándor a nem állatni polgári iskolák 
tanerőinek fizetés-ügyében tett előterjesztést.

Miklóst Gergely a Tanítók Háza ügyében azt 
javasolja, hogy az egyesület csatlakozzék a mozga
lomhoz, járuiion maga is hozzá 2000 koronával és 
szólíts? fel 200—200 koronányi hozzájárulásra min
den tanitó-testület. A közgyűlés valamennyi javas 
latot olfogadta.

Ezután néhány kisebb jelentőségű indítványt 
tárgyalt a közgyűlés, végül pedig a választások kö
vetkeztek. Elnökök lettek : Lúd Károly, Halász Gyula, 
Vaszkó György. A/e/nóArd’á: Perjéssv László, Kriim- 
mer József, Gyöngyössy István, Ullerich Gyula. 
Titkárok: Volenszky Gyula, Sziklás Adolf, Magyar 
László. A választmány a régi maradt. A közgyűlést 
lakoma követte.

BELFÖLD.
A pénzügyi bizottság: julius 3-án, hétfőn dél

előtt ®/«10 órakor a képviselóházban szokott helyi
ségben ülést tart. Tárgy: „A budapesti m. kir. 
csondőrség egy részének elhelyezése céljából létesí
tendő laktanya és lovarda épitési költségeinek fede
zéséről* szóló törvényjavaslat.

Néppárti népgyülés. Ma délután 3 órakor
Vörösváron népgyülést tartott a néppárti iroda. A 
népgyülés előtt isteni tisztelet volt, amelyen mintegy 
1500 ember vett részt. Az elnöki megnyitót Zichy 
János gróf mondotta mint első szónok, Meszlényi Pál 
a néppárt program raját fejtegette. Zajosan megélje
nezték, mikor az általános választói jogot és a pol
gári házasság revízióját fojtegetie. Beszéltek még 
Bobicsek Ferenc plébános és Bonitz szerkesztő. Zichy 
záróbeszédé után a népgyülés minden incidens nél
kül véget ért.

Beszámoló. Stluha István országgyűlési kép
viselő ma tartotta Pakson beszámolóját, amelyben a 
most tárgyalt kiegyezéssel szembon különösen az 
önálló vámterületet és a független nemzeti baukot 
védelmezte.

KÜLFÖLD.
Oreyfus Franciaországban.

B u d a p est, julius 2.
A rennesi katonai fogházban századosi 

rangját megillotö tisztelottcl őrködnek az Ördög
szigetről hazatért rab felett. Ebben az érában, 
amikor a sírjából föltámadt élőhalott arcán még 
nem száradtak föl a hitvos könnyei, a müveit 
emberiség csak egy érzésbon olvad föl: a jóleső 
részvétben az agyonkinzott rab és felosége iránt, 
akik egymás karjaiba omolva reménytoljes biza
lommal keresnek vigasztalást ötcsztondő bor
zasztó szenvedései után.

A koményszivü katonák is könnyezvo 
nézték ezt n pillanatot, a mikor a mogros- 
kadt férfi lotörölto a hőslel kü asszony könnyoitj 
Bennes lakossága, amely a hajlékot is meg
tagadta a szerencsétlen fogoly hitvesétől, né
mán viselkedik, és Párisban is minden csendes, 
csak a rikkancsok lármája emlókeztot arra, ami
kor a tömeg halált ordított az igazság bátor 
harcosaira.

És a hitvesi hűség o magasztos pillanatá
ban elhal a gyűlölet szava a kogyleső költők 
ajkairól és a lovagiasnak mondott katonatiszt 
leszorítja kardját, nem uj gyűlöletre készen, ha
nem azért, hogy fegyverzörrenés se zavarja a 
hitvesi viszontlátás fenséges csöndjét.

A megváltozott közvélemény e hatalmas ér
zése alatt kozdődik a felújított pör és az a tisz
teletreméltó nyugalom is, amely erőt vett Rennes 
és Paris lakosságán, győzelemmel biztatja az 
igaz ügy barátait.

Párából és Presíből ma a következő táv
iratokat kaptuk:

Pária, julius 2.
A quiberoni partraszállásról még a követke

zőket jelentik: Amikor a ielzöbárka Quiberonban 
kikötött, egy csendőr a landauorről levett egy 
lámpát és odatartotta a bárka elé. Erre a bárkán 
fölállt egy fehér sipkás tengerészkadét és kérdi 
a parton várakozó katonáktól, kinek szolgáltassa 
át a foglyot. Erre közelebb lép Oandron csendőr- 
százados és azt mondja:

— Nekem!
A tengerészkadét pedig válaszolja:
— Parancsom van, hogy a foglyot csak a 

rendőrfőnöknek adjam át.
Most a rendőrfőnök, Vigué lép előre, mire a 

kadét udvariasan kéri tőle a meghatalmazó levelét
Vigué: Nincs meghatalmazásom.
A kadét: Megelégszem egyébként a csendőr

százados azonossági bizonylatával és kiszolgálta
tom önnek a foglyot o tértivovény aláírása mel
lett Junius 30-ikáról van kcltezvo, pedig most 
már éjfél után jár az idő, kérem, változtassa meg.

Vigué aláírja a tértivevényt, kijavítja a dá
tumot és kérdi a késés okát.

.4 kadét: Parancsnokunk a nagy vihar 
miatt nem engedto meg előbb, hogy a fogolylyal 
átszálljunk a bárkába.

A kadét azután Dreyfushoz fordul, aki a 
bárkában egy pádon ülvo maradt, o szavakkal:

— .Kapitány ur, kérem, szíveskedjék kiszállni,
Dreyfus fölkel a pádról és ahogy a száraz

földre lép, kezét kalapjához tartja. Azonnal 
több csendőr körülfogja és elvezotik egy lan- 
dauerboz. Nemozkalapjának szélét homlo
kába nyomta, mintha kerülné a kiváncsi 
emberek tekintetét, ő  száll bo elsőnek a kocsiba 
és aztán melléje telepedik egy csendőr.

Egy elektromos reflektorral reá világítottam, 
igy beszéli ol a nacionalista újságíró, és jó öt 
percig szemlélhettem. Arcán mély megindultság 
tükröződött vissza. Ugyanaz a jól ismert fizio- 
gnomia, mint 1894-ben láttuk, do mogörodedett 
Haja megőszült. Kocsija aztán elrobogott és utána 
a másik landauer Viguévol és kíséretével. Hold
világos éj van. A kocsik és a néma kíséret, a 
csendőrök feltüzött szuronyaikkal keresztül ro
bognak a falun. A lakók ogy része, megpillantva 
az éjjeli vendégekot, feléjük kiáltja :

— Veszszen Dreyfus! és a matrózok és ha
lászok kifütyülik a monetet. Tiz porc alatt a 
vasútnál vannak a kocsik. Dreyfus loszáll a ko
csiról és két csondőrrel beszáll ogy olső osztályú 
kupéba, utánuk még nobány csendőr és kapi
tányuk Oandron, aki leereszti az ablakon a füg
gönyt. Azután beszállnak a többi hivatalnokok 
és a vonat elrobog az éjszakában. Néhány nerccel 
előbb egy sajátszerü incidens történt A kiséret 
egyik katonáját, mert részeg volt, iclretolták s az 
magára maradva agyonlőtte magát.

Erest, julius 2. 1
A Sfax ma este ideérkezett. Senki mm kanott
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engedélyt, hogy a hsjóra lépjen. A legénység ma 
még nem megy ki a partra.

A Sfax útjában nem merült fel nevezetesebb 
mozzanat. Dreyfue, akinek tiszti kabint adtak, a 
partraszállás idejében a legjobb egészségben volt. 
Mikor a Sfax junius 18-án Cap St. Vincontnél kikö
tött hogy szenet vegyen föl, a kormánytól azt a 
rendűimet vette, hogy junius 30-án Quiberonban 
szállítsa partra Dreyfust.

Brest, julius 2.
A Sfax tisztjei tegnap ideérkeztek. Azt be

szélik, hogy Dreyfus tostileg-lelkileg jól érezto 
magit. Azt'hiszik, hogy Dreyfus nagy bizalom
mal tekint perének tárgyalása elé. Az egyik tiszt 
azt beszéli, hogy Dreyfus nagyon kedvező benyo
mást tett reá. Cayenneből való elutazáskor 
Dreyfus nngyon orőtlennek látszott, do a hajón 
szemlátomást megerősödött. Szigorúan meg volt 
tiltva, hogy bárki is beszélgessen vele. A hajós
kapitánynyal is Írásban érintkezett Dreyfus. 
Amikor a fedélzeten sétált, a parancsnoki hid 
mindkét oldalán ogy-cgy őr állott, akik arra vi
gyáztak, hogy Dreyfushoz ne közeledhessék senki. 
A legénység az egész utón találgatta, hogy hol 
fog kikötni a hajó, do csak az utolsó napon tud
ták meg.

Párti, julius 2.
A lapok hirt hoznak arról a benyomásról, me

lyet Dreyfusnéra a férjével való első találkozás tett. 
E szerint Dreyfus, mikor feleségét meglátta, egy 
ideig mintegy teljesen kábultan állott és tagolat
lan hangokat hallatott. Úgy látszott, hogy nem ér
tette meg a helyzetet. Beszélgetésüket ismételten zo
kogás szakitotta felbe. Dreyfus a múlt eseményeiről 
semmit sem tudott. Délután Dreyfusné ismét találko
zott férjével és ekkor jobb benyomást nyert. Dreyfusné 
kijelentette, hogy azt találta, hogy férjének testi és 
szellemi állapota kielégítő.

Rennesi jelentések szerint a nap teljesen nyu
godtan folyt le. Cariérc parancsnok ma meglátogatja 
Dreyfust.

Párisban ma semmi nevezetesebb dolog nem 
történt, nem volt tüntetés sem.

Párle julius 2.
Dreyfusné neje először egy óráig volt férjé

nél. A vele folytatott beszélgetésből kitűnt, hogy 
fogalma sincs az 1894. óta végbement események
ről. Dreyfusné, mikor férje szobáját elhagyta, 
igen leverve távozott. Férjét kedvezőtlen állapot
ban találta, úgy látta, hogy igen megöregedett, 
haja megszürkült, tormote meggörbült.

Dreyfusné a délután folyamán ismét meg
látogatta férjét és jobb hangulatban találta. Meg
engedték Drcyfusnénak, hogy férjének naponta 
ebédot hozzon. Dreyfusné az ételeket maga 
készíti.

Dreyfus neje a követkoző sürgönyt menesz
tette övéinek Párisba:

Se Alfréd, se én percekig nem tudtunk 
egy szót sem szólni. Első szavai voltak gyer
mekeink nevei. Alfréd egészsége alá van 
ásva, de aggodalomra nincs ok.
A Droyfus házaspár gyermokei nagynénjük- 

nél maradnak mindaddig, míg atyjuk pőre véget 
nem ér. Ez azért történik, nehogy a gyermekek, 
akik eddig mitsom tudtak Dreyfus balsorsáról s 
most is azt hiszik, hogy atyjuk utazáson van, 
valamit megtudjanak.

Párta, julius 2.
A Zols-pör tárgyalását a versaillesi esküdtszék 

előtt julius 11-ére tűzték ki. A tárgyalást azonban 
valószínűleg elhalasztják.

H Í R E K .
Budapest, julius 3.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Junius 30-án uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

•
Alaknak a tisztelt előfizetőinknek, k ik  

a, nyári hónapok alatt f ü r d ö r e  vagy n y a 
r a l ó h e ly r e  szándékoznak menni, vagy 
pedig h o s s z a b b  ú t r a  k e l n e k ,  szolgál
jon szives tudomásul, hogy kiadóhivatalunk, 
amint a címváltozásról értesül, nyomban az 
uj tartózkodási helyre küldi a lapot. Ne 
méltóztassanak tehát egy rövid levelezőlapnak 
fölhasználásától akkor se visszariadni, ha a 
nyári szezon alatt talán többször is változ
tatják lakásukat. A  B u d a p e s t i  N a p ló  
kiadóhivatala minden bejelentésre röatön

intézkedik és szigorúan megfelel a szerkesz
tőség intencióinak, midőn az a nyári hónapok 
alatt is állandó érintkezésben óhajt lenni 
kedves közönségével.

— Magyar nemes.ég. A király a személye 
körüli miniszter előterjesztése folytán néhai schwarz
thali Hőberth Ferenc volt állami számvevőszéki taná
csos fiainak : schwarzthali Hőberth Aris/id és Arzénnek, 
valamint törvényes utódaiknak, családnevüknek 
Becsky-ré való átváltoztatása melleit a magyar nemes
séget a tasnid-szántői előnévvel és a bemutatott címer
rel díjmentesen adományozta.

— Búcsú Kőbányán. Nevezetes napja volt a 
mai vasárnap a főváros tizedik kerületének. A kő
bányai uj templomban ma tartották meg az évente 
szokásos búcsút, amelynek alkalmából nagyszámú 
közönség sereglett az uj egyházba, közte a kerület 
elöljárósága. Fél tizkor dr. Horvdth Zsigmond káplán 
szentbeBzédet mondott, ezt követte a zenés nagymise, 
amelyen Kimer Károly belvárosi apátplébános celeb
rált. Mise után körmenet volt, amelyben résztvett a 
honvéd zenekar is, régi magyar egyházi énekeket 
játszva. A legpompásabb idő kedvezett a szép ün
nepnek, mely után dr. Böschalt János plébános ebé
det adott.

— A képviselőház halottja. Radó Kálmánt 
még el se temették és a képviselőháznak már is 
újabb halottja van. Egy nyitra-zsámbokróti távirat 
szerint Zsámbokréthy József, a uyitra-zsámbokréti 
kerület országgyűlési képviselője ma ott hetvenöt 
éves korában meghalt. Zsámbokréthy egyike volt 
a képviselőház legrégibb (1865. óta) tagjainak 
és ha neve és munkássága ismeretlen volt a nagy- 
közönség előtt, az zárkózott egyéniségének tulajdo
nítható, amely kerülte a nyilvános szereplést. A 
képviselőházban sohasem beszélt és csak egy
szer vonta magára képviselőtársai figyelmét, ami
kor az egyházpolitikai harook idején gróf Szapáry 
Gyulát követte a púroszok táborába. Az utolsó 
általános választások alatt már újra szabad
elvű párti programmal választották meg a nép
párti Zelenyák ellenében 52 szótöbbséggel. A kér
vény! bizottságnak volt tagja és ott szorgalmas mun
kásságot fejteit ki. Nyitravármegye közéletében egy
kor előkelő szerepet játszott, de az öreg kor terhei 
utóbb onnan is elszólitották. Halálát özvegye és 
leánya gyászol.

— V iktor Cherbuliez halála . Páriából to- 
lografálják, hogy Viktor Chprbuliez, a kiváló pub
licista és regényíró meghalt. A magyar olvasó- 
közönség előtt is jól ismert e név, amely a fran
cia szépirodalom legjelesebb és legszorgalmasabb 
munkásai közt foglalt helyet. A századvég ízlése . 
hadat izent az ő költészeti irányának és ő maga ’ 
is érezte, hogy a közönség rokonszenvo elhide- 
gült iránta, de azért mondhatni, az Írói tollal 
kbzeoeu halt meg, mert késő öreg korában is 
gazdagította müveinek hosszú sorozatát.

1829. julius 29-en született Genluen, ahol 
atyja az nkadémián a római irodalom tanúra 
és iró volt. Genfben, Pansu»u, Bonnoau és 
Berlinben tanult, eleinte matematikát, maid filológiát, 
archeológiát és bolc^eazetot; szülővárosában élt 
1864-ig, amidőn a Revue de deux Mondes sserkesz- 
tóstígói e hívtak meg. ahol G. Valóért álnéven poli
tikai és mütörténelmi cikkezel irt. 1881. óta a 
francia akadémia tagja volt, de e kitüntetést és 
előkelő nevét nem annyira publioittikai, mint re
gényírói munkásságának köszönhette. Mint regény
írót a finom ízlés, a lélektani elemzés erőssége, a 
vonzó meseszövés jellemzi, és írói egyénisége épp 
úgy távol állott Feuillet érzelgős romantikájától, 
mint sok felkapott francia iró frivol hangjától. Egyik 
legszebb regénye a Méta Holdé ni 8, amelyen kívül 
még számos munkája ott található azoknál a magyar 
családoknál, amelyek egy szép regény olvasásában 
szórakozást találnak.

— Napoleon-kutatók kongresszusa. Hatalmasra
fejlődött a Napóleon irodalom: egész könyvtára tá
madt francia, olasz, német nyelven. Minden csöpp 
relikviát, amely a világhódító Bonapartéra vonat
kozik, szorgos kezek kutatnak fel s összehordják 
egy oly arkivummá, amely nemsokára melléje 
állítható a Dante- és Shnkespeare-irattároknak. A 
Napoleon-kultusz meglehetősen friss eredetű, 6záz 
év óta osak most érnek ra az emberek, hogy a tö
mérdek politikai vihar lezajlása után nyugodtan bí
ráló tekintetet vessenek a még háborgó múltra. 
Egyes emberek azonban nem képesek a rengeteg 
anyag összehordására és megrostálására s azért 
most összeáliunak a Napoleon-kutatók, hogy váll
vetve dolgozzanak. Ebből a törekvésből érdekes terv 
született meg A ni rengoi csata küszöbön levő száz
éves évfordulója alkalmával nemzetközi bizottság 
ült össze Alessanariában, hogy megbeszélje, miképp 
gyűlhetnének összo a Napoleon-korszakkal foglal
kozó tudósok. Alcssandria polgármestere, E. Forlu- 
nato, meghívta a bizottságot is kérte, fogadják el 
választmányi tagságát. Jelezte* hoxrv a tervezett ösz-

szejövetel kizárólag tudományos jellegű lesz, minden 
politikai tendencia nélkül és így minden nemzetiségű 
tudós rósztvehet majd rajta. A Napóleon történetére 
vonatkozó munkák kiadását is tervbevették e kon
gresszusra, a kiadó Alcssandria városa lesz és 
állandó emléket emel ezzel a kongresszusnak. Ennek 
a maga nemében páratlan álló vállalatnak élén Mr. Lar- 
roumet, a francia Akadémia tagja áll, mint diszelnök, 
továbbá az alessandriai polgármester. Tényleges, ügy
vivő elnök báró Alberto Lombroso Rómában. A bi
zottság választmányi tagjai közt a legelőkelőbb ne
veket találjuk, mint Henri Iloussaye, Hasson, Van dal, 
Soréi, Monod, Chuquet, Hüffer, Meinecke, Umberto 
Rattazi, Cardueci, az angol Browning, a hollandi 
Hoefer, az osztrák Schlitter, a esek Janetsek. Magyar- 
országot Wertheimer Ede képviseli. A kongresszussal 
egyidejűleg Napoleon-kiáilitás lesz, amely 1900. junius 
14-én nyílik meg Álessandriában. A bizottság havon
ként Bulletin Mensuel címen folyóiratot ad ki.

— Berao Matild Dreyfusről. Olaszország ün
nepelt írónője, Serao Matild most Párisban tartózko
dik s ott szerzett benyomásait megírta egy római 
római újságnak. A Drevfus-ügyet érintve, ezeket Írja 
Dreyfus jövőjéről:

Beavatott emberek nézete szerint a rennesi had
bíróság tárgyalása legfeljebb három napig fog tartani. 
E bíróság csakis a borderót veheti tekintetbe és ugyan 
mi tárgyalni is volna annál, ha már az illusztris Walsin- 
Esterházy ur, Írásban és nyomtatásban bevallotta, 
hogy ő irta a borderót. Fülmentése után Dreyfus 
kapitány kérni fogja, tulajdonképpen csak pro forma, 
hogy újra beléphessen egy francia ezredbe. Újra ki
nevezik egy ezredbo kapitánynak, akár egy hónapra, 
egy hétre, vagy egy napra is, mert itt csakis 
erkölcsi rehabilitálásáról van szó . . . Mathieu 
Dreyfus el szeretne menni testvérével Mühl’nausenbe, 
hogy a család ipari vállalatait újra fellendítse, 
de ebbe aligha egyezik bele Dreyfus Alfréd. 
Fölmentése után vagy hosszú útra megy fele
ségével és két gyermekével, akik mindig nzt hiszik, 
hogy apjuk utón van; vagy pedig letelepedik 
huzamosabb időre egy liguriai villában San 
Remo és Bordighera közt. Mindenesetre jobb 
neki, ha olhagyja Franciaországot, ahol darut és 
ellenség lehetetlenné tenné életét. Egy sereg em
ber ezután is bűnösnek fogja hinni, a hadsereg ha
lálosan gyűlölni fogja és őt okozza majd azokért a 
keserűségekért, amelyekot elszenvednie keilett, és a 
revízió-ellenes sajtó ezután is olajat fog önteni a 
tűzre . . .  talán meg is gyilkolják, talán megteszik el
nöknek, vagy császárnak (! ! !) Ott minden lehetsé
ges. Azért jobb ha elmegy Franciaországból.

— A F. M. K. E. és a Magyar Nemzeti Egye
sület. Az 1896-ban Budapesten alakult Magyar Nem
zeti-Egyesület a napokban tartott utolsó közgyűlésén 
elhatározta, hogy végleg feloszlik s vagyonát a F. 
M. K. E.-nek ajándékozza. E határozathoz képest 
Pázmándy Dénes, a Magyar Nemzeti-Egyesület utolsó 
elnöke, az egyesület tulajdonában volt két darab 
pesti hazai első takarékpénztári betétkönyvet, ame
lyeknek 145 forint 49 krajcár az értéke, meg is 
küldte a F. M. K. E. ügyvezetőségének, amely ast 
a feloszlott egyesület alapítványaként vette kezelésbe 
s egyúttal felhívta a Magyar Nemzeti-Egyesület uj 
pénztárosát, hogy a kezei között levő 19 frt 66 
krajcsrnyi pénztári készletét is fizesse be a F. M. 
K. E. központi pénztárába.

— Nyári mulatság. A fővárosi tisztviselők és 
hivatalnokok otthona julius 8-án segélyalap a gyara
pítására a budapesti polgári lövészegyesület helyisé
gében zártkörű táncmulatságot rendez.

— Iskolai beiratkozások. Hogy a budapesti 
középiskolákban szűkösen van hely, nagyon régi 
baj, amely ugylátszik, még hosszan uj is marad. 
Az évvégi beiratkozások ma bezárultak, a következő 
eredménynyel :

Az V. kerületi (Markó-utoni) főgimnáziumban be
irtok a mai napig az I. osztályba 61, a II. osztályba 
60, a Ili. osztályba 64, a IV.-be 42. ftz V.-be 21. a 
Vl.-ba 34, a VIL-be 41, VIII. -ba 40 tanulót. Hely 
van még: a II. osztályban 60, a 111.-ban 56, a IV.-ben 
18, az V.-ben 29, a VI -bán 26, a Vll.-ben 19, a 
VlII.-ban 68 tanuló számára.

A VI. kerületi (Lovag-utcai) yimncfeÍNmóan be
írtak a három első osztályba 101 tanulót, fér még 59 
diák, a II. osztályokba 56 tanulót, van még 54 ta
nulónak hely. Ebben az iskolában a jövő iskolaév
ben nem lesz több osztály. A Markó-utcai gimná
ziumban történik a beírás.

A (VII. kerületi) Barcsay-utcai gimnáziumban 
beírtak : az I. osztályokba 120 tanulót, a Il-ba 78, a
III- ba 96, a IV-dikbe 80, az V-be 62, a Vl-ba 91, a 
VH-be 58, a VlII-ba 74 tanulót. Hely van még a 
Il-ben 42, a III-ban 24, a IV-ben 40, az V-ben 48, a 
Vl-ban 19, a VH-ikben 42, a VIH-ikban 26 tanulónak.

A IV. kerületi ág. tv. /oyimntútMrtnia/c eddig csak 
első osztályába van 47 tanuló boirva. Hely van meg. 
Szeptember első két nap au csak felekezetbeli tanulót 
vesznek föl, a többi napokon inas vallnsuakat is.

Az F. kerületi forealtskolában beírtak: az I. 
osztályokba 96, a II. osztalyoaba 65, a lll-ba 50, a
IV- ikbo 56. az V-ikbe 53, a Vl-ikba 32, a Vll-ikbe 
21, a VlII-ikba 18 tanulót. Elfér mindenik osztályába 
120—120 tanuló, az V. és VIII. osztályokat kivéve, 
ahol osak 60 tanulónak van hely.

A VIII. kerületi vuntagimnaziumban a jövő évben 
a II., IV., VI. és VIII. osztályokat nvitiák meg. 
Hely uiaoa-
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— A Béoal Magyar Eg-yeattlet A Fereno Fer- 
dinánd főherceg védnöksége alatt álló Bécsi Magyar 
Egyesületnek a főrendiházi tagokhoz intézett felszó
lítására eddig 100 forinttal alapító tagoknak belép
tek: Eszterházy Miklós herceg, Batthyányi-Stratt- 
mann Ödön herceg, Festetits Tasziló és Vilmos, 
Széchenyi Gyula, Béla és Géza, Csekonics András, 
Normann-Ehrenfols Gusztáv és Hunyady Imre gró
fok, Nikolics Fedor és Wodianer Albert bárók. Az 
Erzsébet királyné nevű törzsvagyon gyarapítására 
ezenfelül adományoztak : Szlávy József koronaőr 20 
forintot, gróf Széchenyi Ferenc 20 forintot, Latkóczy 
Imre, a közigazgatási bíróság másodelnöke 20 irtot 
és gróf Apponyi Sándor 10 forintot. Az egyesület 
köszönetét szavazott pártolóinak.

— A h iv a ta lo s  (a láza to s) nyelv . Ismé
telten fölhangzik a panasz az ellen a szokás el
len, amely itt Magyarországon az alázatosság 
terén dühöng. Az egyetemi hallgatók legálázato- 
sabb kérvényekben esedeznek vizsgái terminusért, 
amit kötelessége megadni a dékánnak, a jelenté
sek tele vannak hasoncsuszással és több bennük 
az alázatos, a könyörgöm, esedezem, mint a ténybeli 
dolog. Ideje is volna, ha ezen valamiképpen se
gítenének. Talán fölülről . . .  De addig is, amig 
erről a csúnya és férfiatlan dologról leszokunk, 
közöljük itt az alábbi igen sikerült és találó tré
fát, amelyet a Szegedi Napló humoristái eszeltek k i:

A H IV A T A L O S  N Y ELV .

Ausztriában,

Cs. Kir. Belügyminisz

térium

Pécs.

J e l e n te m ,  hogy az 

5641/1S99. számú belügy

minisztériumi rendeletek

végrehajtattak.

A végrehajtás körül 

akadály nem merült föl, 

kivéve a rendelet 5-ik

pontját, amely ezen ke

rületben tárgytalan lévén, 

nem is volt végrehajtható.

Gőrz, 1899. junius 22.

Touffol,

cs. k. kerületi kapitány.

Jfagi/aroresá go n,
Nairvraéltóságu m. kir. Bel

ügyminiszter Uv!
Kegyelmes uram !

Alázatos tisztelettel van 
szerencsém a Nagyméltóságu 
Belügyminisztérium becses
tudomására hozni, hogy 

5641 1899. számú magas le
iratában foglalt nagybecsű 
rendeleteket mély alázattal 
végrehajtani bátorkodni sze
rencsésnek érezhettük ma
gunkat.

Kegyelmes uram !
Mély alázattal van szeren

csém jelenteni, hogy a ma
gas rendelet nagybecsű in
tézkedéseinek végrehajtása 
körül akadály nem merült, 
nem is merülhetett fel.

Nagyméltóságu Belügymi
niszter Ur!

Amidőn Nagyméltóságod 
nagybecsű rendeletének vég
rehajtását magas tudomására 
adni szerencsém volna, tisz
telettel jegyzem meg. hogy 
a magas rendelet ötödik be
rkes pontjának a helyi legalá
zatosabb viszonyok nem fe
lelvén meg, ezen 5-ik pont 
tiszteletteljes végrehajtását 
Nagyméltóságod bölcs intéz
kedéseinek magas bekövet
keztéig függőben hagyni alá
zattal bátorkodtunk

Mély tisztelettel Nagymél
tóságu Belügyminiszter ur,

Kegyelmes uramuak 
legalázato&abb, hódoló szol
gája

Pipacsfalván, I809-ik év 
junius hónap 22-ik napján

Eördögh,
. alispán.

Ebben a tréfában az a legjobb, hogy majd
nem — nem tréfa.

— Távkoplalás. Amióta Succi feltalálta a kop
lalás müvésietét, s eddig még nem sikerült rábizo
nyítani semmiféle huncutságot, — azóta akadtak itt 
is, ott is követői, akik azonban nem sokra vitték. 
Harmadéve a fakirjaink sültek föl, akik a koplalás 
mellé még aludni is akartak szépen kipárnázott 
•üvegkoporsójukban. Róluk, sajnos, kiderült, hogy éj- 
íélenkint föltámadtak egy kis lakomára. Abba is 
hagyták az alvakoplalást és eltűntek a nyilvános szerep
lés teréről. Parisból érkezik most annak a bire. hogy egy 
Elrach Baubib nevű férfiú áhitozik a Succi babérjaira, s 
fogadkozik, hogy <5 csakugyan betartja a koplaló mű
vészet minden szigorú szabályát. Tegnapelőtt este 
.Rouenban a Hotel d’Espagnoban beletétetto magát 
egy üvegtetős koporsóba, amelyet állítólag becsüle
tesen leszegeztek és lepecsételtek. Abban akar fe
küdni hót nap és hót éjjel étien, szomjan. Hát csak 
be ne zúzza valahogy a koporsó tetejét egy keser
ves pillanatban, amikor hangosan követeli majd jo- 
M it a gyomra! Mert akkor megint csak Succi örül.
k — Műhely-sztrájk Budapesten. Az asztalos- 
segédek mühely-Bitrákja, amely már hónapok óta 
készül, a napokbau kitör. Vasárnap járt lo az a 
három hét, amelyet a segédek a mestereknek és 
hutorgyárosoknak gondolkozásra adtak és minthogy 
karffc.eaMftÜea jneltör,. iSMw’íP'i Miksa adta meet a

követeléseket, ennek az egy mesternek kivételével a 
többit mind sztrájkkal támadják meg.

Vasárnap ugyan betiltotta a főkapitány a segé
dek gyűlését, amelyen a sztrájk megkezdését hatá
rozták volna el, de ma már Klárik, az egyik vezető
jük fennjárt Garlathy rendórtanácsosnál, a munkás
ügyek vezetőjénél és újabb gyűlést jelentett be. 
Garlathy kijelentette, hogy a gyűlés megtartása 
iránt semmi kifogása sincs, a vasárnapi gyűlést 
csupán azért tiltotta bo a főkapitány, mert a napi
renden határozottan ki volt téve, hogy a gyűlés a 
sztrájk ügyében fog határozni,

— Bírósági kinevezések. A király dr. Pap 
Domokos tordai ügyészt a dévai törvényszék elnö
kévé nevezte ki. Azonkívül TTcczer László kassai 
ítélőtáblái tanács ogyzó albirót a bártfai és Obaleczky 
Ilugó óbecsei járásbirósági albirót a józseff-lvi járás- 
birósághoz járásbirákká, Nárady Gábor mára maros
szigeti ügyészségi alügyószt és Pavletih Béla deb
receni járásbirósági albirót a roáramaros-szigeti 
törvényszékhez birákká, Uzonyi Géza nagybocske- 
reki járásbirósági albirót a máramaros-szigeti ügyész
séghez alügyószszé, dr. Jenei Aladár, a kolozs
vári ítélőtáblához berendelt bírósági jegyzőt a ko- 
lozsvárvidéki. IÁnczinger Gyula szolnoki törvény- 
széki jegyzőt a zorabori járásbírósághoz, dr. Dorgó 
Gábor kolozsvári törvényszéki aljegyzőt a nagy
váradi, Penleker János besztercei törvényszéki al
jegyzőt a temesvári, Basüides Barna füleki járásbiró
sági aljegyzőt a balassa-gvarmati, Karácsony János 
nyitrai törvényszéki aljegyzőt a beregszászi törvény
székhez és t'chifflcr Antal, az igazságügyminiszté
riumhoz berendelt pestvidéki törvényszéki aljegyzőt 
a tapolcai járásbírósághoz albirákká nevezte ki. — 
A nagyváradi királyi ítélőtábla elnöke a vezetése 
alatt álló királyi Ítélőtábla kerületébe ifjabb Marőczy 
János végzett joghallgatót ideiglenes minőségű díjas 
jnggyakornokka, a szegedi ítélőtábla elnöke Pataki 
Ferenc végzett joghallgató mármaros-szigeti lakost a 
vezetése alatt álló ítélőtábla kerületébe díjas joggya
kornokká nevezto ki.

— Nagy robbanás emberhalállal. Szombaton 
délután Székesfehérvárott nagy robbanás történt, 
amelynek emberélet is esett áldozatul. A Nádor
utcában levő JZeinifc-féle füszerkereskedésben rob
bant fel szombaton egy benzines korsó. A robbanás 
oly nagy volt, hogy nem csak a többi étheres és 
szeszes folyadék gyulladt meg, hanem ennek követ
keztében az üzlet és a pince közt levő bolthajtás is 
beszakadt. Egy pillanat alatt lángban állott a pince 
is. Az üzletben foglalatoskodó tulajdonos, és két al
kalmazottja, valamint nehány vevője is az égő pincébe 
zuhant. Ezek közül egy Geiger nevű szolgabirósági 
trnok meg is halt, mig a tulajdonos, Wolf Béla 
főreáiiskolai tanár és Lesetár Lajos bolti szolga 
könnyű égési sobek árán megmenekültek a veszede
lemtől. A robbanás folytán támadt tűz elpusztította az 
egé»z házat, de a szomszédod házakat a tűzoltóság
nak és a segítségére sietett honvédségnek sikorüit 
meg^ienteuio. A kár igy is vagy Só,000 írt.

— ittas oinbar balatoVe. Tegnap este 
UjpesiSM a Jó kai-utca 17. számú ház kapujuoau egy 
körűidéiül 35 évvs munkást tálaltak, aki kitört láb
bal, tebovviienul lukadt a földön. A szerencsétlen 
ember Sunyira ittas hogy nem lshe«eit kihall
gatni és igy még személyazonosságát sem tudták 
meg állapítani, aunal kövesbe lőhetett kidonteni, hogy 
milyen körülmények között érte a baieaet. A mentő
ket hívták segítségül, akik bekötözték sebét és 
azután bevitték a gróf Károlyi-féle kórházba.

— Bolttest a zinekan. Pápáról táviratozzak; 
közvetlenül Ménfő falu vasúti állomása előtt egy 

eddig ismeretlen ember feküdt a sínekre, mikor a 
déli személyvonat jött. A vonat teljesen 3iétroncsclta 
és rögtön meghalt.

— Öo-Budavirában holnap, hétfőn sorsolják ki 
a péntekre tervezett, de a kedvezőtlen időjárás kö
vetkeztében elhalasztott pezsgőtombolát. 184 nyoro- 
mény lesz és 500 palack pezsgőt sorsolnak ki. A 
pénztárnál megváltott minden belépőjegyhez egy 
sorsjegyet ingyen adnak. Esti 8 órakor adják a 
Gésagimnázium cimü balletoperettet, ValO órakor a 
Mateo Falcon® cimü dramolettet Bokody Antal igaz
gatóval a címszerepben, esti tiz órakor pedig a nagy 
variéte előadást a fényes julinsi műsorral.

— A Telefon Hírmondó & nyári évadban. A fő
város és kornyéke közönségének az a része, amely a nyarat 
nem töltheti fürdőhelyen, vagy szórakoztató utazással, bizo
nyára szívesen veszi tudomásul, hogy mulattatásáról a holt 
szezonban is igyekszik gondoskodni a Telefon Hírmondó. 
A beszélő újság ugyanis naponta délután fúl 5 órától kezdve 
a honvédőének ar hangversenyét közvetíti, este 8 órától 11 
óráig pedig felváltva két cigánybanda és egy katonazenckar 
játékát lehet hallani a Hírmondó kagylóin. E mellett min
dennap több kitűnő tárcát, s érdekes különféléket olvastat 
fel a Hírmondó szerkesztősége. Hogy a hírszolgálat a holt 
szezonban is kifogástalan, azt bizonyára nem kell bizonyít
gatni azok előtt, akik tudják, hogy a beszélő újság a 
£>rey/w«-ügyről, a belgiumi és olaszországi eseményekről 
miiy fontos és gyors tudósításokat közöl.

(x) Ha őszül a haja, vegyen Hair-regenerátort 
1 forintért Zoltán B. gyógyszertárában (Budapest, 
Nagykorona-utej 23.), ettől a kai eredeti sztnét visz- 
szauvari.

•  r--------

Egy spiritiszta-széansz.
I r ta : F o r in y á k  G y u lá n i.

Kicsi, áhitatos közönség.. .  Húsz férfiből és 
nyolc nőből álló társaság. Hosszúkás, egyszerű szoba, 
melyben csak asztalkák és székek vannak. A szép, 
májusi alkony előtt, mely szelíden mosolyog be az 
ablakokon, becsapják az ablaktáblákat és csak a fal
ról lecsüngő néhány petróleumlámpa világítja meg 
a szobát.

A hívők között csupán egyetlen egy vendégül, 
aki nem spiritiszta, akit az elnök vezetett be s akit 
ezért a legmelegebb előzékenységgel fogadtak.

— Olvasott-e már valamit a spiritizmusről? —
kérdik a hívők.

Természetesen olvasott. Azonkívül, ha nem érti, 
és nem érzi még át a szollemi világ törvényeit, de 
élénken érdeklődik a dolog iránt. Bemutatják a ki
váló kör legétdekesebb alakjainak.

Ma éppen két beszélő médium és egy szelle
meket látó médium van jelen. A látómédium egy 
halvány, ifjú asszonyka, érdekes arccal, fantasztikus 
frizurával.

A vendég diskréten interjúvolja. Készségesen 
felel a háziasszony.

-  Hát kegyed látott már szellemet ?
— Igen, két hónap óta.
— Hogy történt az első látomása?
— Csak úgy magától! — feleli a halvány asz- 

szonv. — Eleinte mindig csak meghalt anyámat lát
tam, aki megszólított, s beszélni kezdett velem. Ké
sőbb már más szellemmel is érintkeztem. Végre ön
tudatlanul beszélni kezdtem a látottakról. Mielőtt va
lamely látomásom volna, olyan nyugtalanság, olyan 
elfogódottság vesz erőt rajtam, mint most is, s az
után látok.

— És azután ?
— Azután semmit sem érzek. Ninoe is tudomá

som a látottakról, mórt nem emlékszem semmire.
A kör elnöke, érdekes, hófehér fejével, jelleg

zetes arcával, melyből magnetikus hatású szempár 
tündöklött, az asztalhoz lépett s egy albumot tett a 
vendég elé.

A rajzalbum telve volt rejtelmes, misztikus 
vázlatokkal. Csupa fejet ábrázoltak a rajzok, de 
olyan emborfölütti, rendkívüli kivitelben. Csodálatos 
kifejezésekkel arcukon. Ezt az albumot a meghalt 
rajzolómédium hagyta bátra, aki mindkét kezével 
egyszerre rajzolt. Mindegyik kezében egy-egy ceru
zát tartva, külön-külön egyszerre vázolta a feje
ket. Némelyikük el vannak fordulva egymástól, 
mások meg szembe nézik egymást. Mintha egyes 
arcok nem földi emberek képei lennének, de valami 
más planétának élő alakjai. De voltak az albumban 
művészi kivttelü fejek is, földünk lakóinak külön- 
félo jellemző vonásaival. Egyetlenegy sem volt ba
nális, mindegyiknek határozottan kiemelkedő jellege 
volt, akár a jóság, akár a gonoszság kifejezése 
révén . . .

. . .  Az elnök csüngetyüje megszólal, a jelen
levők mind némán ée zajtalanul körbe ülnek, mi
alatt az elnök maga távozik a teremből. Mély csönd. 
Semmi suttogás nem hallatszik. Csak három tagja a 
gyülekezetnek, két ur (boszélő médiumok) és a fiatal 
asszony, (a látó médium) tűnnek ki roppant izgatott
ságukkal. Különösen nyugtalan az egyik férfi médium; 
egy érdekes, fiatal ember. Székén ide-oda mozog, 
v’ouásaí fájdalmasan vonaglanak. Néhányszor ke
servesen nyög. A másik férfi-médium valószi- 
niilcg nyugodtnbb, csöndesebb vérmérsékletű, meit 
egykedvűen ül, s csupán az mutatja izgatott
ságát, hogy titokzatosan mosolyog, majd mográzkó- 
dik s kinyujtózkodik. A három médium közül hatá
rozottan a legnyugtalanabb a fiatal asszony. Vadul 
ide-oda dobálja magát, összokulcsolja görcsösen a 
közét, majd kitárja karjait. Erős, izmos kezét tör
delni kezdi, vagy szétnyitja hosszú ujjait, amelyek
nek különös mozdulatai a pók lábmozdnlataira em
lékeztetnek, mikor valami prédára les. Végre az el
nök visszatér két pohár vízzel, amelyet megmagne- 
tizált. Odanyujtja a két férfi-médiumnak, s azok 
mohón kiiszszák. Erro az elnök maga is a körbe áll 
s imádkozni kozd, meleg áhitatos szavakkal, mialatt 
a jelenlevők összekulcsolt kézzel állva hallgatják. 
Kéri az isten és az ég áldását a megjelentekre. Az 
ima után rendre megmnguetizálja a három médiumot. 
Először azt az érdekes ifjút, aai eleinte ellentáll és 
halkan ezt mormogja:

— Nem akarok.
De csakhamar már dadogni sem tud, hanem 

nyöszörögve vonaglik egy karosszékben.
A fiatal aeszonynál még nehezebb a delejezés. 

ügy látszik, hogy küzdelmében szenved, mert han- 
gosan jajgat a közei idogeaen rángatódzuak, Lassan
ként azonban, elcaöndeaedik. a csak h»lk hangon
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nyög. A harmadik médium nem íren veti msgát alá 
a delejezésnek, tovább mosolyog, s olyan lágy ki
fejezés ömlik el az aroán, mintha valami tulvilági 
öröm diosöitené meg.

Az elnök mind a három médiumnak a gyom
rára teszi a kezét, ujja hegyével lefelé, s hosszasab
ban ott is tartja. Mikor végre a delejezés fárasztó 
műveletét elvégezte, egy árnyalattal halványabb arc
cal visszalép a médiumoktól s a körbe ül.

Rögtön reá elkezd a fiatal asszony beszélni. 
Lál. Egy fénytengert lát maga előtt, s ez úgy elva- 
kitja, hogy mind a két kezével befogja a szemét, 
mert nem birja ki a fényt, a tündöklést. Az elragad
tatástól kiáltozni kezd, mert most látja a nagy fény
tengerből kiemelkedni az isién anyjának alakját.

— Ó, milyen szép ! . . .  Ah 1 ... Milyen dicső 1... 
Az isten anyja, szűz Mária jön felém! — kiáltozza 
a kicsi asszony-médium átszellemültem Gyönyörrel 
van tele ez isteni látomástól, lehajlik, hogy az isten 
anyjának lábát megcsókolhassa. De ebben a percben 
borzasztó kétségbeeséssel felsikolt. Kimondhatatlan 
rémület látszik az arcán. Valami iszonyút láthat. 
Dadog, sir, keserves fájdalmában magánkívül van. 
Egyes szavakat reoeg az a;ka, majdnem érthetetle
nül. Kezeit tördeli, zokogva letérdel a földre, s maga 
elé mutatva Így szót:

— Ott . . .  o tt. . . az a koporsó! . . .  Ah ! . .  . 
Az én koporsóm 1 ...

Borzadás rázza meg egész testét. Ebben a perc
ben a körből feláll egy úri nő, a spiritiszta egyesü
let fövédasszonya, aki maga is hivő és sok szak
munkát irt már a szellemi világról. Odalép a vonagló 
médiumhoz s ollenáram utján megszabadítja attól a 
rossz szellemtől, amely ilyen látomással zaklatja.

Néhány perc múlva a látómédium lecsilapul és 
nyugodtan, elfogulatlanul tekintget jobbra-balra. Sem
mire sem emlékezik.

Mialatt a látómédium úgy őrjöngött és tombolt, 
a két férfi-médium egész csöndesen ülve részvétlenül 
nézett reá; pedig gyakran megtörténik, hogy a szel
lemek egyszerre jelentkeznek, úgy a /» szellemek, 
mint a yonoszoá, s egyszerre harcolni látszanak egy
mással.

Alig csendesedett el azonban a fiatal asszony, 
mikor az a férfi-médium, akit legeiébb dolejezett meg 
az elnök, beszélni kezd. Belőle egy gonosz, bűnös 
szellem szól. Olyan szellem, aki sokat vétkezett, s 
nagy bűne volt, amelyért még nem vezekelt. Beval
lotta, hogy nincs ereje a rárótt vezeklést átszen
vedni. Hoíy küzdött ez a szellem ! . . .  Belátta vét- 
kének nagyságát, s panaszolta tehetetlen gyávaságát, 
amely miatt nem birja jóvá tenni a biint. A rezek- 
lóstöl épp úgy irtózott, mint bűnétől. S hogy kinoz'a 
a médiumot ez az önmagát gyötrő rossz szellem! 
Egészen kimerítette a beszéd az erejét.

Végre megváltásszerii mosoly mutatkozott iz
gatott arcán, amely azt jelentette, hogy a gonosz 
szellem elmenekült. Most egy jó szellem beszélt sze
líden és tartalmasán az engcsztelődésról a médium 
ajkán át. Magasztos szavai az irgalomnak, a szere
tetnek és az igazságnak megnyilatkozásai voltak. A 
leghíresebb prédikátor sem tudott volna szobben. 
mélyebb meggyőződéssel és nagyobb hatással be
szélni, mint ez a jó szellem a médium utján.

Mikor bevégezte beszédét, a harmadik médium 
felé fordultunk, de itt nagy csalódás ért bennünket. 
Ez a médium visszaesett normális állapo'ába s úgy 
látszik, nem volt disponálva.

Az ülést az elnök imája zárla be.
A lámpákat eloltották, az ablaktáblákat kitár

ták, a szép májusi alkony szelíden és kedvesen mo
solygott be. Töprengve ment el a nem-spiritiszta 
vendég a szeánszról. Hamletnek ezekre a szavaira 
gondolt: .Sok olyan dolog van az ég és föld között, 
amelyet a ti bölcscségtek meg nem fejthet.*

FŐVÁROS.
(*) A fővároe közgyűlése. A szerdára kitűzött 

közgyűlés főbb tárgyai a következők;
Választás a népszínházi és képzőművészeti 

tagságra s az üresedésbe került kerületi orvosi ál
lásra. — Előterjesztés a főváros 1898. évi zárószám
adása tárgyában. — A Ferencvárosi Tornaklub kér
vénye, egy teleknek használatra való átengedése 
iránt. — Magánfelek kérvénye, a IX. kerületi Üllői-ut 
és Markotánvos-utca sarkau levő telek bérbeadása 
végett. — Előterjesztés a régi könyvnyomdái föl
szerelés eladása ügyében. — Előterjesztés a főváros 
háztartásában eszközölhető megtakarítások kérdésé
ben. Az 1—III. kerületi házi és utcai szemét kifuvaro
zása iránt tartott árlejtés eredményének a bejelentése.— 
Az I—III, kerületekben, az uj köztisztasági rendszer 
életbeléptotéso esetére, a köztisztasági személyzet 
szervezése. — A Szt. Rókus, Szt Margit és Szt. 
János kórházban szükséges állások szervezése. — A 
Jővárosi kórházak 1898. évi zárószámadása, 1900. évi 
Köitségelőiránvzata és a naoi áoolás-diiak megálla- 1

pitasn. — Gyöngyös város közönségének a köiirata, 
a kötelező állami biztosítás behozatala iránt. — 
Több patikáros kérvénye, a Szondy- Folső-erdó- 
sor tájékán patika engedélyezése iránt. A Ma
gyar aszfalt-részvény társasig kérvénye, a hazai 
aszfaitipar megvédése tárgyában. — A vízvezetéki 
szabályrendelet tárgyalására vegyes bizottság kikül
dése. — A farkasvölgyi temetőbe vezető villamos 
vasút céljaira szükséges telkek kisajátítása. — A 
budai zeneakadémia segélyezése. — Előterjesztés az 
állami adok kezeléséért a főváros részére megfelelő 
állami hozzájárulás kieszközlése iránt. — Intézkedés 
az iránt, hogy az adóösszeiró és adókivető munká
kat korábban fedezhessék be. — A Lágymányoson levő 
Íiirdőhöz vezető villamos vasút céljaira szükséges 
területek megszerzése. — Fölebbezések. — Nyug
díjazások.

(*) Jelölés. A 45-ös választmány ma délelőtt 
ülést tartott, Eléh István m. kir. udvari tanácsos el
nöklése mellett, amely alkalommal a szerdai közgyű
lésen választás alá kerülő állásokra a következőket 
jelölték: a kerületi orvosi állásra'. ár.Laky Árpádot, a 
népstinházi bizottságba: Buszt Józsefet, a képzőművészeti 
bizottságba : Buday Józsefet.

(*) Adókivetés. A fővárosi adóki vető-bizottsá
gok hétfőn o hó 3-ikán a következő helyrajzi- 
számú Ili. osztályú keresetadó javaslatokat fogták 
tárgyalni: A III. kerületben 1—43. számig; a IV. 
kerületben 532—536. számig; az V. kerületben az 
első bizottság 732 — 734 számig, a második bizottság 
1155 —1166/11 —1168—73 1 számig; a VI. kerületben 
az első bizottság 3831—3333 számig; a második bi
zottság 3368—3376 számig ; a VII. kerületben az első 
bizottság 5071—5083 számig: a második bizottság 
4375—4390 számig: a Vili. kerületben az első bi
zottság 5848—5854 számig; a második bizottság 
7205—7254 számig; a IX. kerületben 9309—9315. 
számig.

SZÍNHÁZ, zene.
•* Doktor Sze ebnrdl második előadása is zsú

folt ház előtt folyt le a Fővárosi Nyári Színházban. 
A közönség, mely szorongásig megtöltötte a néző
teret. jól mulatott a bohózat kacagtató fordulatain, s 
a szerzőket ma is többször kitapsolta.

•* Opera a vidéken. Krecsányi jeles színtársu
lata ez idő szerint Maris-Vásárhely közönségét ré
szesíti nem mindennapos műélvezetben. A kitűnő 
előadások naponkint fokozzák a közönség érdeklő
dését. Különösen za os tetszés mellett került színre 
a „Tévedt uő- opera, melyben Anday Blanka, a tár
sulat primadonnája, mint kitünően képzett opera- 
énekesnő mutatta be magát. Tapsban, virágokbau és 
kihívásokban bőséges részük volt a szereplőknek, 
kik közül kitűntek Bejczi és Békcssi, a társulat elis
mert énekesei.

•* A kassal színházban operaelőadás volt 
szombaton este. A „Bűvös vadász- került színre s 
Anna szerepében líédei Szidi kisasszony, a társulat 
szép hangú primadonnája, fényes sikert aratott. Kí
vüle még Székely Anna (Ágota), Odry Lehel (Gás
pár) és Déri Jenő (Máz) járult hozzá az elöadas 
nagy sikeréhez.

MŰVÉSZET.
•Q Douáth mester eseoesszlós pa.áuhja. Az 

Epreskert körül elterülő művész-telepnek minden
esetre legérdekesebb, legalább is legbohémebb lakója 
Doiiáih Gyula szobrász, ó  az a bizonyos legondás 
ember, akit miuuenki szeret. A legjobb kolléga és a 
legvidámabb társalgó. Hogy az ő szellemes dis
kurzusa nagyon gyakran ellenkezik a történeti 
hűséggel, az majdnem természetes. Hiszen Donáth 
fantáziája olyan szertecsapougő, hegy a legjobb 
akarat melleit sem tarthatja féken. De hiszen 
Donáth csak mulattatni akar, csak nevettetui.

Most pedig áttérünk a Donáth szecessziós pa
lánk ára.

A szépen épülő Lendvay-utcáuak szégyen
szemre volt egy rozoga, düledező, szürkés-fekete 
dcszkapalánkja. Ezt a palánkot Donáth vallotta a 
magáénak. A kerületi elöljáró már a millennium 
évében ráizent Donáth urra, hogy tessék azt a 
paláukot, igazabban a tótágast álló deszkadarabokat 
tüzbedobni és helyette tisztességes, a fővároshoz 
illő korlátot emeltetni. Az elöljáró intése gyakrab
ban ismétlődött, de hasztalan. Végre fenyegetés is 
jött, hogy igy meg úgy 50—500 forintokig megy a 
büntetés, ha nem lesz ott más kerítés. Erre már nem 
volt mit válaszolni és Donáth kezdett Ígérni, hogy 
meglesz, de türelem, mert mint művész ember csak 
nem csináltathat valami potom fapalánkot: igy szó
lott a hatóságnak Donáth. A Nikoleltiben és a Hel
véciában pedig a fehér márványasztal körül órák- 
hosszat beszél arról hogy milyen diszo lesz a Lend- 
vay-utcának, sőt az egész fővárosnak, az ő uj 
palánkja:

— Da schaut's mai, Kinderl, alján palánk még 
egyátalán nem volt soha. Szeccssz.ós palánk. Raj- 
zaltatak magamnak terveket Slucáknl. Kiinger is csi
nálja már. Stuck már el is küldte az ő tervét, de 
nem vált ió . . .

Ilyen irányban folytatta Donáth az ő ígéreteit 
már ogy év óta. Piktorok és szobrászok, mesterek 
és legények irigykedve néztek boldog kollégájukra, 
akiknek a >Stac&ok és Kiingerek rajzolnak meg feste
nek keritéstervezeteket.

Végre hozzáláttak a mesteremberek a jelenkor 
legnagyobb művészei terveinek a megvalósításához. 
És Donáth még egy héttel ezelőtt hirdette, hogy 
ilyet nem látott Európa. Mindenki kiváncsi lett.

Tegnap délután mintegy harminc művész rán- 
dult ki a Lendvay-utcábn, megnézendő a hires ke
rítést. Mit láttak? Egy közönséges fehér deszkapa- 
láukot. És a piktorok rögtön haditanácscsá alakultak 
át. A határozatot már etry negyedóra múlva kihirdet
ték. Sőt a szerepeket is felosztották egymás közt.

Mindenkinek jutott a sok tennivalóból, mert az 
idő rövid és a bosszúnak rögtönösnok kell lennie.

Ejfélután két órakor tiz titokzatos alak köze
ledett Donáth palánkjához. Csak némán üdvözölték 
egymást és csak suttogva kérdezték:

— Voltatok a hirdetési irodákban ?
Öten feleltek, hogy;
-7 Igen.
És ma reggel kilenc órakor egymásután állí

tottak be az ügynökök Donáth műtermébe, hogy 
megkérdezzék, mibe kerül egy négyszögmétere a 
palánknak.

— De hát mit jelentsen ez? — kiáltotta végre 
dühösen Douáth.

Es ekkor megmagyarázták és mutatták neki, 
hogy mi áll a palánkján. Csupa ilyen patrouizáit 
kijelentés:

1 HIRDETÉSRE 1

F E N N T A R T O T T  !
í HELY.

Szegény Donáth a haját tépte elkeseredésében. 
Tizenegy órakor még mindig jöttek az ügynökök. 
Nem lehetett dolgozni. Végre méltó befejezésül tizen- 
kottedfél óra felé harmincegy művész koiléga jött a 
müterembo és kórusban énekelte a Sulamithból:

— A bosszú ! A bosszú I A bosszú 1
S. Gy. ‘

TU D 0M Á N Y .IR 0D A L0M .
fi A Magyar Géniusz ma megjelent száma

igen érdekesen fejtegeti a fametszőmüvészet hanyat
lásának okait, abb.il az alkatomból, hogy Morelli 
Gusztáv, az ismert fametsző jubileumot ült. Novellá
kon, költeményeken és egyéb komoly tanulmányo
kon kiviil igeu szép illusztrációkat is tartalmaz a 
mostani füzet.

o  Iskolai értesítők. A hozzánk eddig bekül
dött iskolai értesítőkből itt kiemeljük azokat, ame
lyeknek progr.imirértekezései tudományos vagy pe
dagógiai szempontból érdekesek:

Szombathelyi főgimnázium: Három séta a szom
bathelyi régiség-muzeumban.

Nagyváradi premontrei főgimnázium : A jászóvári, 
premontrei kanonokrend nagyváradi házi könyvtárá
nak jegyzéke. . j

E zsibetvárosi állami főgimnázium: A társadalmi 
nevelésről. .

Győri állami föreáliskola: Erzsébet királyné. Kla-' 
marik János. Schey Lipót.

Brassói felső kereskedelmi iskola: Valutánk ren
dezésének eddigi eredményei.

Pécsi Porges kereskedelmi iskola: A biztosító fő-, 
(vezér) ügynökségek ügyvitele és könyvelése. .

O Főlfedsistt Juvsnálla-vsrsek. A francia' 
tudományos akadémia legutóbbi ülésén Reinaek Sa
lamon harminohat eddig ismeretlen Juvenális-szatirát 
mutatott bo. A nagy római költőnek ezt a hagyaté
kát ITifisteJí fedezte föl egy oxfordi könyvtárban. A 
versek a lehető legerősebb gunynyal és haraggal 
kelnek ki az effeminált férfiak ellen, akiket a gazdag, 
római patrioius-esalidok kedveltek. Egyébként pe
dig oly hihetetlenül szabad bangón és meg nem vá
logatott kifejezésekkel V3n megírva a harminchat 
szatíra, hogy aligha kerül a gimnáziumok tanter
vébe . . .  •'

SPORT.____  '  i
Magyar úszók a külföldön. A Magyar 

Úszó Egyesület több tagja Jonkovieh Ákos elnök 
vezetése mellett tegnap Prágába utazott, ahol részt 
fognak venni az ottani nemzetközi úszó verseny en.  ̂
Az egyesület különösen Gr&fl Károly győzelmében 
bízik, aki már többször szerzett dicsőséget a magyar 
úszóknak. A prágai versenyek befejezése után az 
uszó-egyesület tagjai Boroszlóba mennek, ahol Gr&fl 
Károly részt fog venni a 7500 méteres Odera-bajnok-; 
Ságért való küzdelemben.

Alagi lóversenyek. Mig tegnap csak rövid 
külön vonat vitte Alagra a turf barátait, ma már 
megint a régi jó napokra emlékeztetett as alagi 
nálva. Vasárnan lévén* megteltek a tribünök jói:
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tekintve, hogy ma is sok ló indult az egyes fu
tásokért, a totalizatőr forgalma is elég tekintélyes 
volt. Legérdekesebb szám természetesen a szentendrei 
gátverseny volt, amelyet nagyon szép verseny után 
Philine nyert meg Troubadour és Gyémánt ellen. A 
többi futamok olyanok voltak, mint rendesen az 
alagi pálya versenyei s a kővetkező eredménynyel 
végződtek:

I. Eladók versenye. Dij 1000 korona. Távolság 
1200 méter. Gróf Pejacsevich A. Areenája (tulajdo
nos) első, Geist G. Részese második, Mr. Silton 
Passableje harmadik, azután Tudor, Románc, Döme, 
Eikonogen, Honi, Rege. — ítélet: Könnyen 1 bősz- 
szál első, 2 hoszszal harmadik. Totalizatőr: 5: 16. 
Helyrefogadások: I. 25: 35, II. 25: 37 és III. 25: 52.

II. Ceekó-akadályverseny. Dij 1800 korona. 
Távolság 4000 méter. Mr. Red and Blue Vatelja 
(Sheybal) első, Jékey A. Marasca második, Mr. Jair 
Ossi harmadik ; azután Helf Gott, Pletyka II., Sambo, 
Bendegúz. ítélet: küzdelem után 3 hosszal első, 6 
hoszszal 3-ik. Totalizatőr 5 : 89. Helyrefogadás: I. 
25:52.11.25:30,111.25:40.

III. Julinál gátverseny. Dij 1500 korona. Tá
volság 2400 méter. Gróf Pejacsevich A. Consortja 
(Szemere) első, Mr. Two Garibaldi második, Fer- 
dinándy B. Juratus harmadik, azután Aspasia. íté
let : Biztosan 1 hoszszal első, 1 hoszszal 3-ik. Tota
lizatőr : 5 : 20 Helyrefogadások : I. 25 : 51. II. 25 : 60.

IV. Szentendrei gátveraeny. Di.i 3000 korona. 
Távolság 2400 méter. Gróf Trauttmansdorff L. Phlll- 
nejo (Sheybal) első, Mr. Two Troubadourja máso
dik, Geist G. Gyémántja harmadik, azután Corsica, 
Augelino-Cisneros, Tárná, Esthajnaí, Dolly. — ítélet: 
Biztosan 1 hoszszal első, 1 hoszszal harmadik. Tota
lizatőr: 5 : 28. Helyrefogadások : I. 25 : 41. II. 25 : 72.
III. 25 : 33.

V. Kétévesek eladóversenye. Dij 1200 korona. 
Távolság 1000 méter. Gróf Wenkhoim D. Miral-je 
(Rosack) első. Horthy I. Finom-ja második. Fejér- 
váry G. Mumus-a harmadik. Azután: Galagonya, 
Julis, Brangane, Bianvár, Hubicka. ítélet: Küzdelem 
után nyakhoszszal első, fejhoszszal harmadik. Tota
lizatőr: 5 : 17. Helyrofogadások: I. 25 : 41. 11.25 : 65. 
III. 25 : 58.

VI. Zár-Handlcap. Dij : 1200 korona. Távol
ság. 1000 méter. Geist G. Kántor-ja (Krcutsbruck) 
első, Chernél Gy. Parázs-ja második, gróf Ester
házy B. Falusi lány-ja harmadik. Birói Ítélet: Küz- 
[delem után két hoszszal első, két hoszszal harmadik. 
Totalizatőr : 5: 11.

A karlsbadl lóversenyek. Karlsbadl távira
tok szerint a lóversenyek mai első napja igen érde
kes részletekkel folyt le. Csaknem az egész idő alatt 
esett az eső, de azért szépszámú közönség volt jelen. 
A versenyek eredménye a következő volt:

I. Megnyitó verseny. 1800 korona. 1100 méter. AZZe- 
weil-fldel (Kapusek) első, Duenna és Küchenfee holt
versenyben második, Antigoné harmadik. ítélet: 
Biztosan D/t hoszszal első, holtversenyben második. 
Totalizatőr: 5 : 28 I. Duenna 5:26. Küchenfee 5 : 25.

II. Haider-dij. Dij 3000 korona. Duna (Barker) 
első, Highest time második, Cid harmadik, azután 
Sylvester, Gehstvira, De capo, Almaviva. Itéíet: Erős 
küzdelem uten fejhoszszal első, 8 hoszszal harmadik. 
Totalizatőr: 5 : 89. Helyre: I. 25 : 69. II. 25 : 69.
III. 25 : 39.

III. Sprudel-Handicap. Dij 5000 korona. Sanduich 
(Wilton) első, Prosa második, Dogma harmadik. 
Azután Pavolin, Irrthum, Éclair. ítélet: Könnyen D/i 
hoszszal első, három hoszszal harmadik. Tolaliza- 
tőr: 6 : 20. Helyrefogadások : I. 25 : 56. II. 25 : 5_.

IV. Donitzer-gdtverseny. Dij 1800 korona. Távol
ság 1400 méter. Aretylen (Slium) első, Pacsirta máso
dik, Senator II. harmadik, azután Vertes. ítélet: 
Könnyen 2»/a hoszszal első, 4 hoszszal harmadik. 
Totalizatőr: 5: 25. Helyrefogadasok: I. 25: 63. II. 
25 : 38.

V. Aberg-akadályverseny. Díj 2600 korona. Tá
volság 4000 méter. ktiüefleurs (Wheeler) első, Sarolta 
második, Hírnök harmadik ; aztán Driver. Itt lét : 
Küzdelem után D/t hoszszal első, rossz harmadik. 
Totalizatőr: 5:17. Helyrefogadások: I. 25: 39,

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ A nebelyl mér.gkeverík. Temesrarról

telegrafalják : A zsebelyi méregkeverők bünpürébon 
a törvényszék ma délelőtt 10 órakor hirdette ki az 
ítéletet a közönség rendkívüli érdeklődése mellett. 
Az Ítélet szerint özvegy Síkodéin Mária két rendbeli 
gyilkosság büntette miatt életfogytiglani fegyházra, 
Urssiká Katalin éa Csorán Mária gyilkosság büntette 
miatt 15 évi fegyházra Ítéltetett. Egy másik gyilkos
ságban való részvétül vádja alól felmentette ókét a 
törvényszék. Zimesa Triíunit gyilkosság büntette 
miatt 15 évi fegyházra ítélték. Korín Györgyöt, mint 
bűnsegédet üt rendbeli gyilkosságban tizenöt évi 
fegyházra Ítélte a törvényszék, ellenben nyolo 
rendbeli gyilkosság bűntettében való résxeeség 
miatt emelt vád álói felmentette. A négy el
itéit asszonyra nézve a büntetésből a vizsgálati 
fogsággal egy év és kilenc hónap, igorinra nézve 
másfél évet vesznek kitöltöttnek. A többi ki
lenc vádlottat vizsgálati fogságok fenntartása mollett 
felmentettek. A megokoláB felolvasása egy órát vett 
igénybe. Mikor Joanovits Demeter elnök az Ítéletet a 
vádlottakkal megérttette. özv. 2i lkodén Mária, aki tud

magyarul, ezt kérdi: Hogy értsem az életfogytiglan 
való fegyházat ? Úgy, hogy örökre becsukva ma
radok ?

Elnök-. Igen.
Nikodim Mária: (sírva.) Nem nyugszom meg az 

Ítéletben, mert én nem mérgeztem.
Vrszika Katalin kijelenti, hogy megnyugszik az 

Ítéletben, mert el volt rá készülve, hogy kötél általi 
halált mérnek reá. Csorán Mária röviden kijelenti, 
hogy appellál, úgy Bzintén Zimesa Trifuni is. Korín 
összerezzen az Ítélet hallatára és keresztet vetvo 
magára kijelenti, hogy folebbez. A védők valameny- 
nyien felebbeznek, részint a büntetés enyhítése, ré
szint a felmentettek szabad lábra helyezése végett. 
Dr. Qith Fereno királyi ügyész Kikodémni büntetésé
nek súlyosbítása, Urszika Katalin sulyosbitása végett 
éa részben való felmentése miatt és Zimesa bünteté
sének sulyosbitása végett felebbez. Korinra vonatko
zólag megnyugszik az ítéletbon, de felebbez az ellen 
a rész ellen, amelylye' Korin felmentetett. Végre a 
felmentett vádlottakra nézve folebbez a felmentés 
miatt. Az Ítélet kihirdetése után az elitélteket a tör
vényszék udvarán lefényképeztek.

T Á V I R A T O K .

V éres  b arrikádo k .

V a len c ia , julius 1. A vásárcsarnokok gyümÖlcs- 
clárusitónőinok magatartása következtében zavar
gások voltak. A hatóságok helyreállították a rendet.

Madrid, julius 1. Valenciai jelentések szerint 
ott komoly zavargások voltak. Torlaszokat emeltek 
és a katonaságnak lőfegyverét kellett használuiok. 
A cenzúra szigorú kezelése következtében közelebbi 
adatokat nem lehet megtudni.

Madrid, julius 2. A valenciai zavargások 
tegnap reggel kezdődtek. Minthogy néhány tün
tető csoport megakasztotta a lóvasut forgalmát, 
közbelépett a csendőrség, amelyet azonban kö
vekkel dobáltak meg. A csendörség és katonaság 
kénytelen volt lőni és több embert megsebesített. Mint
hogy a nyugtalanság esto még növekedett, a 
város fontosabb pontjait katonaság szállta meg. 
A lázadók torlaszokat állítottak, amelyek kö
zül az egyiket a lovasság mindkét részről való 
lövöldözés után bevette. Sok ember megsebesült. 
Még nem tudják, nem halt-e meg néhány ember 
ebben az ütközetben. A lázadók megtámadták a 
Camillos-kolostort is, de ezt a támadást a kato
naság és csendőrség visszaverte és sok embert 
letartóztatott. Éjjel a tábornokok összeültek, hogy 
tanácskozzanak a helyzetről. A valenciai polgár- 
mester felhívást bocsátott ki, amelyben a lakos
ságot nyugalomra inti. Mára újabb rendzavaráso
kat várnak. A mára tervezett bikaviadnlok meg
tartását megtiltották.

A tegnapi barcolonni zavargásoknál 30 ember 
sebesült meg, köztük többen halálosan.

B arce lo n a , ju lius 1. Badalnnai jelentetne tie- 
riut az uj községtanács beiktatása alkalmából tótiént 
összeütközés párn irályokra vezetendő v«»az«t. E 
szerint tisztán helyi zavargásoktól vau t»zó. A Ba- 
daióna'oau metróit emberek frgyiko a kózt>egtai.uc3 
hivatalnoka volt.

Lka dia a, juaius 2. A hauűjy minisz er •» uuiiit/. 
terelnókkel való luuaCSKuzás fo'vamau ki e-en’t«;t 
hoify haiinllüó A Laóetfivtf téuvlv.us lÓN/nir t 
költbégvetést n eiouánycott ÍO'.ÖOO ember he

| 80.000 emberben megállapítani.

Prága, julius 2. A mciropohtai székes!.ap
ui a megvalaaztotU a káptalani vikáriust, min* 
őréi aiiatus kezelőjét a bet ceír érseki szék üreseié?.'- 
nfk tartamúra. Brusak Ferenc iővikáriust va asz: t- 
tak meg.

Washington, julius 2. Az áll • madósság csök
kenése 13.571.172 dollárt teszi ki, a kincstár kész
lete 907.961.138 dollárt.

Washington, julius 2. Ma megkötötték a köl 
csöuösségi szerződést az Egyesült-Államok es Ja- 
maika közt.

Washington, julius 2. A tegnapi nappd lefolyt 
pénzügyi év 88,875,989 dollár deficittel zárult.

A békekonferencia.
Hága, julius 2. A választott bírósági javaslattal 

foglalkozó bizottság ma ismét egybegyült a Ilolls 
amerikai megbízott indítványára a választott bírósági 
eljárásra vonatkozó kódexhez oly intézkedést fűzött, 
mely a választott bírósági határozatok reviziójáuak 
megengedhetőségéról szól. A bizottság azután Paun- 
eefote angol megbízott indítványát második olvasat
ban tárgyalta, mely alkalommal elfogadták azt a 
módosítást, hogy a választott birói itélőszék ezt a 
nevet viselje: állandó választott törvényszék. A legkö
zelebbi ülés holnap lesz. A magántulajdon védelmét 
a tengeren illetőleg az amerikai megbízott által föl
vetett kérdést talán a iövő héten egyik hiioltAÁffban

felhozzák; tárgyalás e kérdés felett előreláthatólag 
nem lesz.

Bernaert, a belga képviselőház elnöke, holnap 
Brüsszelbe utazik.

A belgium i zavarok.
Antverpen, julius 2. Liberális és szooiálista 

képviselők vezetésével tegnap este mintegy 9000 
tüntető bejárta a várost és a klerikális tápok szer
kesztőségei előtt ellenséges tüntetést, a polgármester 
lakása előtt pedig ovációkat rendezett. Több gyűlé
sen azt hangoztatták a szónokok, hogy nem kell 
előbb leszerelni, amig Yandenpeereboom ajánlata köz
tudomásra nem jut. Rendzavarás nem fordult elő.

A szerb-török konfliktus.
Konstantinápoly, julius 2. A porta junius 22-iki 

jegyzékére a szerb követség azt válaszolta, hogy kor
mányától utasítást kapott annak a kijelentésére, hogy 
a legutóbbi határvillongások tárgyában folytatott 
vizsgálat eredménye nagyon különbözik azoktól az 
adatoktól, amelyekre a porta jegyzéke támaszkodott. 
Nem lévén még befejezve a vizsgálat, a vizsgáló
bizottság török tagjainak túlbuzgóságára és elhamar
kodott Ítéletére vall, ha azt mondják, hogy a vizsgálat 
azt derítette ki, hogy az igazságtalanság a szerbek 
részén van. A vizsgálat eredménye eddigelé éppen azt 
bizonyítja, hogy a szerb Őrházak elleni támadást 
előkészítették és török katonák és albánok követték 
el közös akarattal, továbbá, hogy a török katonák 
és albánok tényleg megsértették különböző pontokon 
a szerb határt. A vizsgálat eddigi eredménye alap
ján — a végleges eredményt még be kell várni — 
a szerb kormánynak egész terjedelmében fenn kell 
tartania a junius 16-iki jegyzékben emelt óvást.

Konstantinápoly, julius 1. A porta ma a junius 
26-iki szerb jegyzékre jegyzékkel válaszol, amelyben 
kijelenti, hogy nem körlevelet, hanem néhány nagy
követ kérésére értesítést intézett a nagykövetekhez a 
szerb-török határon előfordult eseményekről. Ezt az 
értesítést a vizsgálat eredménye, továbbá a belgrádi 
török követ és a koszovói váli közölte hivatalos ada
tok alapján állítottak össze és az egyáltalán nem 
volt benne, hogy a szerb király sajnálkozását fe
jezte ki és táviratozott a szultánnak, hanem igenis 
bonne volt, hogy a király megelégedését fejezte 
ki a vizsgálatról. A lapok közleményeiért a porta 
nem felolős. Alaptalan az az állítás, hogy török csa
patok és albánok felelősek a határon történt dolgok
ért; ellenkezőleg, a csapatok magatartása korrekt 
volt és az albánok részéről semmiféle kihívás nem 
történt, de igenis történt a szerbek részéről. Tény 
az is, hogy Neehice ezredes a török ezredes előtt 
sajnálkozását fejezte ki a sajtó izgatásai miatt. Egyéb
ként a porta fenntartja mindazt, amit az éitesitésbcn 
állított.

A porta táviratot kapott a koszovói válitól, 
amely szerint a vegyes bizottság elraozdittatta azt a 
szerb csendőrt, aki a krepneli órház egyik török 
katonáját megsebesítette.

Szám oa
Weshing*on, 'ulius 2. A számoai bizottság 

rnuu.ká a szénen halad. Ha a bizottság úgy állapodnék 
int , hogy Chambersntk is távoznia kell. akkor más 
a ...síu nevezik ki. Azt hiszik azonban, bogv Cham- 
íun önként lemond. A királyság megszüntetését ille- 
ö.vg hivatalos körökben valószínűnek tartják a 

!i t másságok megegyezését.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

3. A. Csécse. 1. Épp a minap mondtuk el ezen 
a helyen a /T/r/ről, hogy az a satnyuló társaságban 
a szerelmet helyettesítő erkölcstelen, főleg érzéki 
je legű viszony. Titkos kézfogások, ajtó mögötti öle
lései, csókok — ez a fiirt. A szerelemtől abban kü
lönbözik, hogy csóknál, Ölelésnél, kézfogásnál egyéb
ből nem áll: hiányzik belőle az érzés. Más az, ha 
v.tlaki a leendő menyasszonyát csókolja meg, és 
más, ha csak azért csókolózik egy lányuyal, mert ez 
jó mulatság. Tehát a flirt — ezt mondtuk a múltkor 
is — veszedelmes és fölötte erkölcstelen dolog.
2. A négerek nagyon szeretik a piros posztót A föl
fedezők néhány vég piros posztóért kincseket (ara
nyat, elefántcsontot, gyöngyöt) kaptak tőlük.

■toflke. 1. A tanfolyam két éves. 2. Kereske
delmi szaktanár lehet; aj a könyvvitelből, kereske- 
delemismóből és levelezésből, bj a mennyiségtanból 
és kereskedelmi számtanból, c) az áruismeból, a 
vegyi és mechanikai iparmütanbóL Valamennyiből 
természetesen nem lehet, hunom csak abból a cso
portból a hamui közül, amelyikből képesítést nyert.
3. A tanfolyam a tudomány-egyetem bölcsészeti 
fakultásán van. A csoport tárgyain kívül egyidejűleg 
hallgatnia kell az egyetem általános neveles-oktatasi 
szakát is s legalább egy évet valamely nagyobb 
gyakorlati üzletbon kell tölteni. 4. Nem tudjuk, de 
ba magma a la s  siómat. Mívesen meaküldhetiiik..^
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ségének olyan nevű tagja nincs és soha nem is volt. 
Ha ön előtt úgy mutatkozott be, mint lapunknak a 
belső dolgozótársa, nem mondott igazat.

S j . V. Zs. fostő Epreskert-utca 14. szára alatt 
lakik. Ugyanott van a műterme is.

G y ö rg y ik e . 1. Akárki küldhet üdvözlő táviratot, 
de a meddig vizsgálati fogoly, nera kézbesítik neki.
2. Mindenesetre francia nyelven fogalmazza meg, 
mert Dreyfus nem tud magyarul. 3. Tökéletesen eleg
eimül ennyi: Alfréd Dreyfus, Ronnes, Francé. _
Krisztlnavároei. Egy esztendő alatt legfeljebb két 
osztályvizsgát tehet, ezt is csak jól megokolt kére
lemre engedélyezi a vallás és közoktatásügyi minisz
ter. A magánvizsgálat és tandíj alól nem kaphat föl
mentést. — F. J. Budapest. Forduljon kérdésével a 
Nóvmagyarositó Társasághoz (I. Attila-utca 137.), ott 
szívesen adnak felvilágosítást, sőt ha kérvényét 
kellően fölszerelve, oda beküldi, ingyen teszi meg 
a szükséges lépéseket. — Bajuszos. Hirdetésein
ket tessék figyelemmel kisérni, ott igen sokszor 
ajánlkoznak olyan orvosok, akik speciálisan fog
lalkoznak a kozmetikával. Intézet, mely ezzel 
foglalkoznék, nincs a fővárosban. — A. SÍ Józzaf- 
köiut. 1. Legalkalmasabb erre a célra az Orrzá- 
gos magyar királyi Zeneakadémia (VI., Andrássy-ut 
67.) Az előkészítő tanfolyam (négy osztály) beiratási 
dija 5 forint, trndij a hegedű-tanszakon évi 30 forint. 
2. Azt a ma?, ' -konzervatóriumot nem ismerjük, te
hát nem is a ilhatjuk. — Legszorgalmasabb olvasó. 
Vegyen szépít ási mintákat s azok nyomán javítsa 
meg elrontott írását. Vagy pedig iratkozzék be vala
mely szépirási tanfolyamra. — Kecskemét. Méltóz- 
tassék kívánságát az év végén megismételni, akkor 
szívesen teljesítjük. — Soh. G. Szolnok. Ha meg
van a szükségos katonai minősítése, fölviheti akár 
a legmagasabb katonai méltóságig is. Ott van 
például Pókay János altábornagy esete, aki mint 
a budapesti honvédkerület parancsnoka ment nyug
díjba. Számos törzstiszt van még, a kikkel bizo- 
nyithatnáuk, de azok névsorát a szerkesztői üze
netek szűk keretében nem adhat uk. — Tiszafüred.
1. Augusztus utolsó napjai előtt fölösleges a fiút 
Budapestre hozni, a beiratások különben is csak 
szeptember 1-én veszik kezdetüket. Előbb nem lehet 
beíratni. 2. Öt reáliskolai végzettséggel és rövid lá
tással bizony nem nagy választást tehei az élet
pályákban. Lehet például bírósági végrehajtó, ha az 
előirt vizsgát leteszi; folynmndhatik fogyasztási adó
tiszti, ellenőri és pénztárnoki, irnoki, irodatiszti, 
irodasogédtiszti sat. állásokért a pénzügyi szolgálat 
összes ágaiban, hallgathatja a posta és távirdai se
gédtiszti tanfolyamot, lehet papnövendék a domini
kánusoknál és bencésrendieknél, az irgalmasok, 
kapucinusok, lazaristák s más szerzetesrendeknél, 
mehet a tö’.ekkönvvhöz gyakornoknak, végezheti 
a középipariskolákat sa:. Tessék választani.
— Hü előfizető. 1. Ha a keleti kereskedelmi 
akadémiát végzi, lehet a kereskedelmi muzeum ki
rendeltségeinek a hivatalnoka vagy kereskedelmi 
konzulsági tisztviselő. Évi fizetés 600—4000 forint.
2. Mig az érettségit le nem tette, semmiféle fő
iskolára iende< hallgatónak nem iratkozhatok be. 
Rendkívüli hallgató lehet, de az igv töltött időt nera 
számítják be. 3. A keleti kereskedelmi akadémia 
végzése különösen ajánlatos. 4. Egyelőre nincs reá 
kilátás, hogy a honvédség tüzérséget kapjon. Az 
államnak nincs erre a célra elég pénze. — H Qu. 
és A. Az akadémiák a főiskolák rangjában vannak, 
a felső kereskedelmi iskolák pedig a középiskolák
kal egyenértékűek, ezért kell ezt a különbséget az 
intézetek címeiben is kifejezni. Másik kívánságát a 
kiadóhivatal fog a elintézni. — G. M. 1. Ha a kü
lönbözeti tantárgyakból gimnáziumi osztály vizsgát és 
érettségit tett, beiratkozhatik az egvetemre. 2. Latin, 
görög vagy görögpótló tantárgyak, magyar irodalom, 
világtörténelem stb. szóval mindazok a tárgyak, 
melyeket a felső kereskedelmi iskolában nem 
tanítottak. 3. Igen, a közoktatásügyi miniszter
hez kell folyamodnia s a kérvényben meg kell 
jelölni az intézetet, ahol maturálni óhajt. — H. B. 
Vadász és Versenylap (IV., Kossuth Lajos-utca 1. sz.), 
Vadaszlap (IV., Kossuth Lajos-utca 1. sz.). Napi
lapokban is ajánlatos a hirdetést közzétonni, annál 
hamarább és biztosabban éri el a célját. — Jelölt.
1. Igen, lehetséges. 2. Elég az államtudományi állam
vizsga, kivéve a pénzügyi szakot, ahol az államszám
viteli vizsgát is megkívánják. — B. X. Bécs. 1. Nem 
okvetlenül frakkban kell megjelennie, hanem a legjobb 
kabátban, nmijo van. 2. A belügyminiszter csütörtö
kön délután 4—5 órnkor fogad. — Hamis. 1. Ha 
bizalmas ismerősök, illik, másképp nem. Sem nz egyik, 
,etn a másik részről. 2. Azé a tartósabb, amo- 
yiknek mélyebben fekszik a gyökere. — K. X. 
előfizető. 1. Még nőin tudunk róla, hogy ki
egészítik. 2. A postai segédtiszti tanfolyam iránt 
a kereskedelmi miniszter az idén még nem intéz
kedett. A segédtisztek különben ezüst hivatalos gal
lért viselnek. — Soh. Á. Takta-Kenéz. A kérdéses 
kedvezményt n szoszforgalmi adótörvény eltörölte.
— W. A. Egyenrangú a középiskola második osz
tályúval, tehát még két osztályvizsgát kell tennie s 
csak azután lesz meg a kérdéses minősítése. — 
Magyarbarát. Szerezze tieg az Ahn-Nagy-félo köny
vet: Praktischer Lehrgnqg dér ungariscíien Spracho. 
1 forintért bérmentve küldi meg a Budapesti Napló 
kiadóhivatala. — U. 8. A kérdéses tárcacikket nem 
kaptuk meg s tehát véleményt sem mondhatunk 
róla. Nagyon rosszul tudja, hogy külső munkatársak
tól nem közlünk tárcát, imo például néhány : Nóg
rádi László, LŐrinciy György, Feszi Géza, Szabó 
Sándor, Lengyel Laura, Forinyák Gyuláné Btb. — 
P. E. Uorhát. Erre a célra legalkalmasabb az újsá
gok hirdető rovata. Tessék azt igénybe venni. — 
H. K. Nagy-Károly, Nagyon sajnáljuk, do a cik
ket nem közölhetjük. Vissza som küldhetjük, mert 
tnár aiűgflommisüeUük .-»• Sínes. Zsáa-SzL-Grát. Éyű-.

dés lesz az, nem komoly harag. Nem is érdemes érte 
erzékenykednie. Pékár Gyula nincs Budapesten. —

! KálmAn* mint pénzügyminiszter, 1875— 
1878. evekben volt tagja a Tiszn-kabinetnek. — Mtt- 
▼éasetlmádó. Nem kell ahhoz senkinek a  pártfogása, 
ha különben tehetsége van. Jelentkezzék ezent«mber 
második felében az Országos Színművészeti Akadé
mia (VIII. Kereposi-ut 1.) igazgatóságánál. Ott meg
vizsgáljak s ha alkalmas tobetségnek bizonyul, föl
veszik. — T. B.-né. 1. Nyugtassa meg a barátnőjét, 
hogy nem történhetik semmi baja, ha hiva’ott orvo
sok narkotizálják. Maga a narkózis veszedelmes dolog, 
azért nera bízzák azt laikus emberre, hanem hozzá
értő orvosokra, akik folytonos figyelemmel kísérik az 
ütőér működését. 2. Internátussal egybekötött elem i
iskolák tudtunkkal — nincsenek, középiskola ol- 
lenben több is van a fővárosban; Ilyenek : a piaris
ták gimnáziuma, a László Mihály-féle nyilvános gim
názium, a Röser-féle kerosk. iskola stb. — S. F. Eger,
1. Névmagvarositó Társaság, I. Attila-utca 137. szám.
2. Vadas, Vadász, Vajda, Vasvári, Varga, Vámos, 
Vas, Vágó, Varró, Virág, Vértes, Vitéz, Vig, Vidas.’ 
Völgyi stb. — W. W. Pozsony. Folyamodványát, 
születési és tanulmányi bizonyítványaival fölszerelve, 
legkésőbb a sorozó bizottságnál kell beadnia, mert 
megvizsgálása és besorozása után már késő volna. 
— B. F. Orosáára. Nyolc osztályú bizonyitványnyal 
lehet saját költségén önkéntes, leteheti a tiszti vizs
gát s aktiváltnthatja magát á katonaságnál. Mehet 
továbbá az adóhivaHli, adóvégrehajtói, bankbivatali, 
építészeti, hajózási, pénzügyi szolgálati, tanítói, jegy
zői, rajztanári, statisztikai, szinészoti, állami, megyei 
és községi tisztviselői, vasúti, postai, vámhivatali s a 
közigazgatási pályára. — Egy előfizető, Budapest. 
Méltóztassék csak a Budapesti Napló szerkesztését 
mi reánk bízni. — Kívánóéi, Kassa. Ha az illető 
nincs bemutatva, nem kötelo3 elfogadni a köszönését. 
b . Budapest. Nem közölhetők. Azt se adhatjuk ki, a 
mit reklamál. •— Sz. s. A részvétnyilatkozatokat in
tézheti a leány címére is. — R. M. Komfcor. A báró 
Hirsoh-félo jótékonysági alap budapesti irodája, 
a melyet eddig Herczel Mária úrnő vezetett, beszün
tette működését. Oda tehát már hiába folyamodik. — 
B. N. C)-Pá;ua. A különbözeti tárgyakból kiegészítő 
vizsgát kell tennie s csak azután jeientkezhetik 
érettségi vizsgára. — S. 8. Kassa. Ha már önálló, 
akkor megilleti, különben nem. — A. A. Nyiregy- 
háza. 1. Ha a különbözeti tárgyakkól kiegészítő vizs
gát tett, átléphet a kereskedelmi iskolába. 2. Nyilvá
nossági joggal felruházott magángimnázium : a 
László Miiiály-lélo (V. Hold-utca 19.), kereskedelmi 
iskola : a Röser-félo (VI. Aradi-utca 8.) — S. D. 
Budapest. Forduljon a budapesti szünidei gyermek- 
telep egyesülethez (I. Koronaőr-utca 3. szám.), a 
melynek gróf Teleki Géza valóságos belső tit
kos tanácsos az elnöke. A folyamodványhoz mel
lékeljen születési, orvosi é9 hatósági szegény
ségi bizonyítványt. — Székely ember. Igaza van 
s nézeteit mi is osztjuk. Ha észrevételeit még sem 
közöljük, azért teszsziik, mert már annak az ügynek 
lezártuk nz aktáit. — K. 8. Kétcgyháza. Folyamodjék 
nősülési engedélyért a honvédelmi miniszterhez. Mel
lékelni kell : születési és illetőségi bizonyítványait, 
kntonakönyvét, menyasszonya születési bizonyítvá
nyát s általában mindazokat az okmányokat, amelyek 
a folyamodványban íelhozott indokokat támogatni van
nak hivatva.— Sz. J. Bárányos. Olyan képes heti nép
lap a Les Annales politiques et littéraires. elő
fizetési ára egy évre 6 frt 60 kr., napilap pedig a 
néplapok közül a Petit Journal. Mind a kettőt bár
melyik magyar kir. poetahivatalnál megrendelheti. — 
Soh. J. Ismételjük, a közlemény reklámszamba megy, 
azért nem közölhetjük. A nyílttéri rovatban Azonban 
(nyomtatott soronkint 50 krért) közzéteszi a kiadó- 
hivatal. Ha ez iránt intézkedni kíván, méltóztassék a 
közlemény szövegét ugyancsak a kiadóhivatalba 
küldeni. — K. M. J/wAo/c. Annyit jelent: átöröklés 
utján terhelt. Például ha valakinél szülőitől örö
költ betegséget fedeznek föl, azt nevezik átöröklés 
u’ján terheltnek, (erblioh belastet.) Bar egy kicsit 
nehézkes kifejezés, de miután jobb nincs, be kell 
érnünk vele. — X. íme nz orvostanárok közül 
néhány: dr. Havas Adolf (IV. kér., Mária Valéria- 
utca 7.J, dr. Róna Samu (VI. Andrássy-ut 23.). azon
kívül dr. Bor'sa Ernő (Ferenc József kereskedelmi 
kórház), dr. Keményffy Gyula (VIII. József-körut 18.) 
Hogy augusztusban melyiket találja közülök itthon, 
azt már igazán nem tudjuk. — P. előfizető. A kér
dezett tanfolyamot Fiseinger Jenő ny. százados (V. 
Nagykorona-utca 13.) vezeti, ott mindenről szívesen 
adnak felvilágosítást. A tanfolyamra akármikor jelent- 
kezbetik és szorgalmától függ, hogy mikorra ké
szülhet el a vizsgára, melyet az illetékes hadtest- 
parancsnokság előtt kell letenni. — Igazság. Egy
szerűen Írjon a szülőknek s ht azok sem fizetné
nek, pöröljo 1 © őket. A követelést aligha kell majd 
bizonyítania, hiszen föl ae tehető, hogy tagadják az 
illetők. — E. B. Nikopol t íme néhány cím azok 
közül: Szabó János, VIII., Zerge-utca 12.Breitnecker 
Mihály, VII., Kisdiófa-utca 5. Farkas Ernő, V., Séta
tér-utca 6. Heger Péter, VII., Knzinozy-utca 9. 
Szopkó Mihály, IV., Borz-utca 9. — Dana. Nem 
tudunk róla semmit. Méltóztassék a kereskedelmi 
minisztériumnál tudakozódni. — Cnrlenz. 1. Aki 
nem az, nem használhatja a címet, És ha 
használja, száz forintig terjedhető pénzbírsággal 
büntethető. 2. Őrmesteri ranggal. 3. Négy felső 
jobb. — Egy nem pontosan előfizető. 1. Alfonz 
urat ifj. Dumas Sándor irta. 2. Kérdezze meg a Nem
zeti Színház igazgatóságát, a pályaművek is odakül- 
dendók. 3. Hcinrioh Kurz: Gesohichto dér deutschen 
Literatur, Wilhelm Scheror: Geschichte dér deut
schen Literatur, Nisard: Histoire do la Littératuro 
franeaise, Denergeat: Ilistoiro de la littératuro 
franchise depuie les origines jusqu’á nos jours, 
Toldy Ferenc: A magyar nemzeti irodalom tör
ténete, Beöthy Zsolt: A magyar nemzeti irodalom 
történek Bodnár Zsigmondi A magvar irodalom iör^

ténete. — E. V. V. Jókai, Jósika vagy Eötvös József- 
féle regényeket válaszszon. Azok közt akárhánvat 
talál, mely önnek való. — H. T. Leskő-Váralja. 1. Ha 
be tudja bizonyítani, hogy jogos igénye van a ked
vezményes jegyre, akkor annak felárát — ha folya
modik érte — viP8zautnlv^nyozzák. — 2. Igen, tanít
já k . — W. F. A főrendiháznak két ísidó tagja van a 
Bródy Zsigmond és Sváb Károly. Mind a kettőt élet
hossziglan nevezte ki a király. — X.. R. t o j  
Lgy havi felmondás illeti meg, ha különben másképp, 
nera szerződtek. — Soh. M. Kőbánya. Magánügy, 
méltóztassék vele egy ügyvédhez fordulni. — 
F. M. l .A  vers rossz. 2. Mindon lövőire válaszolunk. 
A kérdéses ügyben is megadtuk a feleletet. Ha szor
galmasan olvasta volna a lapot, meg is találta volna.
3. Ábrányi Emil köszöni a szives üdvözletét. — 
88.788. b z . e lőfizető . Detta. 1. ön alkalmasint Győr’r 
Ilonáról, s nem Győrfy Ilonáról kérdezősködik. Ó 
fordította magyarra Byron Kain oimü drámai költe
ményét. 2. Los, latinul Auróra, széphaju, rózsaujiu 
és fehérszárnvu istennő volt a hifrego szerint, aki 
hajnalonként fölkelt az Okeanos mellett ágyából és 
aranyszínű köpenyében, fehér lovaktól vont ko
csin sietett hirdetni a nappalt és csábítani sze
retőket. 3. Byron Mnnfrédját Ábrányi Emil kol
legánk fordította magyarra. Hogy mikor játszot
ták először Angliában, nem tudjuk, magyar szin- 

adi premierjéről pedig csak a Nemzeti Szín-' 
áz igazgatósága adhat felvilágosítást. — Havasi 

gyopár. 1. Még a belügyminisztérium sem tudja. 2. 
Ez részletkér-1 és, amit annak idején az előterjesz
tendő törvényjavaslatból fogunk megtudni. Most még 
hivatalos titok. Harmadik kérdésére ugyanaz a vá
laszunk. — Magyarosító. A névmagyarositási kér
vényt az illetékes közigazgatási hatóság utján a bel
ügyminiszterhez kell intézni. Mollékelni kell a szü
letési és illetőségi bizonyítványokat. A kérvény és 
mellékletei bélyegkötelesok.

Sorsjegyek.
84.710. b z . e lőfizető. 1. Az Orjzáj >s Vegyki- 

sérleti Állomás oimére, a földmivelósügyi miuiszté- 
riumhoa. 2. Sorsjegyeit nem húzták ki.

B. F. Zu-Tcrennr. 1. Chován Kálmán: A zongora- 
játék tanmódszere. 1 frt 40 krajcárért megrendelheti 
a Budapesti Napló kiadóhivatalánál. 2. Sorsjegycinem 
nyertek. 3. Ha a szelvények mind rajta vannak a 
sorsjegyen, mintegy 50 forint értéke van.

H. J. A vöröskereszt sorsjegyekről nem irta 
meg, magyar, osztrák, vagy olasz sorsjegyek-e azok. 
Többi sorsjegyeit nem húzták ki.

2. J. Ungvár. Magyar vörös kereszt sorsjegyeit 
nem húzták ki. A 4°/o-os nyereménykötvény sorsje
gyeknek nem nézhettünk utánuk, mert nem irta meg, 
magyar vagy idegen sorsjogyek-e azok s mi a teljes 
címük.

R. J. Szolnok. 1. A magyar ;elzálog nyeremény 
kötvény-sorsjegy hány százalékos ? 2. A magyar 
vörös kereszt 6orsjegvek legközelebbi húzása szep
tember 1-én lesz. 3. Többi sorsjegyeit ez ideig nem 
húzták ki.

8170. b z . előfizető. 3751—45. számú Jósziv- 
sorsjegyét 2 forinttal kisorsolták, a másik nem nyert.

H. M. Tata, — K. és E. Cegléd. — L. B. 17/- 
Kéeska. — L. F. — L. R. Déva. — 80.292. bz . Lo
sonc. — 7228. sz. előfizető. Budapest. — D. S. Sátor* 
alja-tyhely. — H. K. Poroszló. — 8. E. Pákrác. — K. 
8. Tissa-Alpár. — X. L. — Soh. L. Dálja. — 88.827. 
bz . előfizető. — Polgári olvasókör. Nagy-Tapolcsány. 
— R. ő. Vi/mány. — P. M Sg.-Keresztár. — 8z. 7. 
Som. — G. L. Kaál. — W. H. Miskolc, — Legrégibb 
előfizető Miskolc. — R. B. Huszt. — IC. A. Koloxsvár. 
Sorsjegyeik nem nyertek.

N a p i r e n d .
Naptár. Hétfő, julius 3. — Római katolikus: He- 

liodor hv. — Protestáns : Jácint. — Görög-orosz : (augusz
tus 21.) Julián vt. — Zsidó: Tham. 25. — A nap kél 
reggel 3 óra 53 perekor. — Nyugszik csto 7 óra 43 
perckor. — A hold kél éjjel 12 óra 15 perckor. — Nyug
szik délután 4 óra 1 perckor.

A pénzügyminiszter fogad délután 4 órától.
A főváron magánépitési bizottságának ülése délután 5 

órakor az uj városházán.
A fővárosi egyesület üléso délután fi órakor a régi 

városházán.
Az országos dalos-egyesület választmányi ülése.
Az országos középiskolai tanár-egyesület évi közgyűlése 

(második nap) délelőtt 9 órakor az Akadémia heti üléa-j 
termében.

Nemseti múzeum. Természctrajzi tára. Nyitva d. e. 9 órától 
délután 1 óráig. A Muzeum többi tárai 1 korona belépő 
dij mellett megtekinthetők.

Iparművészeti muzeum zárva,
Teknoloqiai Iparmuzeum nyitva délelőtt S órától 

12 óráig és délután 3—6-ig.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9 -1 -Ig .
Iparművészeti múzeumi könyvtár nyitva délután fél 7 

órától fél 9 óráig.
Egyetemi könyvtár zárva.
Mureumt ki nyvtár lárva.
Akadémiai könyvtár zárva.
A magyar királyi központi stitiss(,!;oi hivatal nyilvá

nos könyvtára ób térképgyűjteménye nyitva délelőtt 10—1 
óráig.

A Hódoló disz felvonulás. Eisenhut Ferenc óriási kör
képe, látható Városliget, Andrássy-ut végén, reggel 9 órá
tól este 5 óráig. Belépő dij 50 krajcár, gyermekjegy 
30 krajcár.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállilás, ke- 
reskedclemtörténeti museum és keleti n.intatár nz Iparosai* 
nőkben délelőtt 0—12-ig és délután 3—6-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt 9-től délután 
2 óráif. Magyar házi-ipnr központi bazár. Kerepcsi-ut 22. 
I. emelet délelőtt 9-1Ő1 déli 1 óráig és délután 3-tól esto 7 
óráig. Tudakoló iroda és nyilvános szakkönyvtár, Kere- 
pesf-ut 20. fezám alatt, délelőtt 9 órától 12-ig és délután 
3—ő-fg. Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 0 óvótól , 2-lf.

Állóikért nvitva egész nan.
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
NEMZETI SZÍNHÁZ. 
M. KIR. OPERAHÁZ.

NÉPSZÍNHÁZ. 
MAGTÁR SZÍNHÁZ. 

víg színház . 
S z ü n e t .

M a k a c s
viszketeg — sömör — bőr
kiütésekben, izzadásban 

szenvedők vegyenek 
Erényi-féle .Ichiol-Saly- 
cilt* tégelyenkint 3 ko
rona utasítással.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
a Krisztinavárosban.

Hétfő, 1899. évi julius hó 3-án.
Hegedűs Gyula ur felléptével

D ok tor S zeleb u rd i.
Énekes bohózat 3 felvonásban.

Kezdete 7 orakor.

V Á R O SL IG E T I SZ ÍN K Ö R .
Hétfő, 1899. évi julius hó 3án.
K ét em b er tragéd iája .

Énekes bohózat 3 felvonásban. Irta Féld Mátyás.
Kezdete 7 órakor.

Z o n g o r a
t e r m e in k b e n

Kossuth Lajos-utca 22.
(K á ro ly -k ö ru t sarkán.)

Zenepalota.

K ISF A L U D Y  SZÍNHÁZ.
Ó-Budán.

Hétfő, 1899. évi julius hó  3-án.
S u lam it, J eru zsá lem  leán ya .

Keleti opera 4 felvonásban, 7 képben. Ir ta : Goldfa- 
den Dávid. Zenéjét szerzetto: Dávidsohn Emánuel. 

Személyek:
Monaoch, Radó S. Abigail Kápolnai
Sulaminth Kövessyné Zigitang Tukoray
Absolon Érczkövy Ezriel Tarján

Kezdete 7tys órakor.

a íe^obb  z o n g o r á k
Állandó d ú s  vA1»*ztékb*n

@s-3$udavára.
Ma hétfőn, julius 3-án

Az 5 0 0  p alackos pezsgő tom bola

k iso rso lása .
Minden ma a pénztárnál váltott belépőjegyhez egy

sórsjegy  ad a tik  in gyen .

Uj m iiso r.
Belépő dij este 7 óráig 30 kr„ azután 50 kr. 

Mérsékelt áru belépő jegyek a dohánytőzsdékben.

ERARD
híres párisi és londoni zon
goragyár (szállítója az an
gol királynőnek és az 
egész királyi családnak) 
óó egyedüli képviselete ó ó  

valamint a
F E U R  I  C  FI
(a szász király udv. szál

lítója)
@  világhírű zoneoráknak 
mely gyártmány minden 
más zongorát messzetul- 
szárnyal — kizárólagos

képviselete.
S ternb erg  Árm in

és Testv .
hangszer gyár

cs. és kir. udv. szállítók
Zongora - te r m e k :
Kossuth Lajos-utca 22. sz.

(Károly-körut sarok). 
-------- Zenepalota-----------

Somossy Mulató
A lb rech t F eren c, bérlő.

A mulató 16 fokra szellőztetve van.
XZesciat© i .© órskeor, voge IS  órakzor. 

R övid id e ig

B a l t h a z á r
az ism ert bűvész.

H e ly á r a k :
I . em . páholy 5 .— II. em  páh oly '3 .— 
Idegenpáholy ü lés  I. em . é s  fö ld szin t 
I . sor 1 .50 . I4t‘" en p áh olyö lés II. em. 
I . sor. 1. Z en ek arifllés  1. B e lé p t i—.50

A magyar kir. államvasutak
bpest-jobbparti üzletvezetősége. 20127/99. szám.

P á ly á za ti h ird etm én y .
A m. kir. államvasutak Gödöllő állomásán az 

állomási vendéglő üzletére kötött szerződés 1899. 
é r i december hó 31-én lejárván, nevezett vendéglői 
üzletnek 1Í00 évi január hó 1-től számitott három 
évi időtartamra, az az 1902 évi december hó 3l-éig 
leendő bérbeadása iránt ozennel nyilvános ajánlati 
tárgyalás hirdettük .

Az egv komna bélyeggel és „Ajánlat a m. kir 
államvasutak Gödöllő állomásán levő vendéglő üzle
tének bérbevételér 2O127/Ü9. számhoz" felirattal ellá
tott. borítékba zárt és lepecsételt, nem kiilömben a 
kellő okmányokkal eddigi vendéglősi minőségét 
igazoló (iparengedély és erkölcsi bizonyítvány) fel
szerelt ajánlatok 1899. évi szepiember hó 1-énck 
déli 12 órájáig a m. kir. államvasutak budapest- 
jobbparti üzletvezetősége titkári hivatalához posta 
utján térti vrvény mellett nyújtandók be. Bánatpénz 
fejében pedig 100 azaz Egyszáz osztr. ért. forint 
készpénzben, vagy állami a kalmas papírokban, a 
nevezett üzletvezetőség gyüj tőpénz táránál *.899. évi 
augusztus hó 31-ének déli 12 óráig leteendő.

ÉrtOkpapirok a budapesti, illetőleg bécsi tőzs
dén legutóbb jegyzett tizennégy napnál nem régibb, 
árfolyam szerinti értékben, de legfeljebb csak név- 
értékben fognak számíttatni.

Szóban levő vendéglő bérletére vonatkozó feltéte
lek nevezett üzletvezetőség forgalmi osztályában 
(Budapest, Külső Kerepesi-ut 8-házcsoport I. em., 
33. ajtó), vagy a budapcst jobbparti (keleti pálya
udvar) győri és szabadkai forgalmi főnökségnél a 
hivatalos* órák alatt megtekinthetők, miért is ajánlat
tevőktől feliételeztctik. hogy a feltételeket ismerik 
és azokat magukra néyve egész terjedelmükban kö
telezőknek elfogadjuk.

A feltételektől eltérő vagy a kitűzött batáridőn 
túl érkezett ajánlatok figyelembe vétetni foguak.

A magy. kir. államvasutak bpest-jobbparti üz
letvezetődé^ fentartja magának a jogot, hogy az 
ajánlattevők közül, tekintet nélkül s felajánlott bérre, 
r.zabadon válasthasson.

Budapest, 1899. évi junius hó 16.
(Utánny ómat nem dijaztatlk.)

O lcsó arany és 
eztiste lad ás,

valamint a legszebb ék 
szertárgyak, u. m .: aranv 
férfi láncok kőléggóval 
grammja 85 kr., {arany 
férfiórák 16 írt, arany női 
órák 10 forint, gyémánt- 
gyűrűk, fülbevalók, bross
tűk, 6 frt 50 krtól kezdve, 
12 aarab valódi ezüst Író
eszköz 6 irt 25 kr., étkező- 
szervizek 12 személyre 
140 frt, 6 személyre 75 

írttól kezdve.
Girandolok,gyertyatartók, 
tálcák és e szakmába vá
gó cikkek grammja 6 kr, 
műiden darab hivatalos 
fémjelzéssel van ellátva. 
Veszünk zá.ogházi cédu

lákat-
GrAnberger A. Béla 

örökösei
Budapest, Városház-tér 9. 
(Haris-bazár) L em., ajtó 
23. Képes árjegyzék in, 
gyen és bérmeutve.

Magyar kir. államvasutak. 
97139/99. sz.

H ird etm én y .
A magy. kir. állam vas

utak igazgatósága nyil
vános ajánlati tárgyalást 
hirdet a Zólyom állomá
son létesítendő javító mű
hely, kürtő, anyagszertár, 
rakodó, szén és salak re
keszek, munkásárnyók- 
és az őpületok csatorná
zásának előállítására szük
séges építési munkák vég
rehajtására.

A tervek, a költségve
tés, az egységárjegyzék, 
a szerződési tervezet, az 
ajánlati minta, a pályázati

feltételek, valamint a 
munkák végrehajtásához 
kötött feltételek Budapes
ten, a m. k. államvasutak 
igazgatósága magasépit-

raényi ügyosztályában 
(VI., Teréz-körut 56. sz. 
IV. em., 27. sz.), és Mis
kolcon az üzletvezetőség, 
pályafenntartási osztályá 
bán a hivatalos érák alatt 
megtekinthetők.

Az ajánlatok legkésőbb 
1899. évi julius hó 13-án 
déli 12 óráig nyújtandók 
be alulírott igazgatóság 
építési főosztályánál (Te
réz-körut 56., II., 10. ajtó.) 
Az ajánlatokat 50 kros, az 
ajánlat mellékleteit iven
ként 15 kros bélyeggel el
látva. lepecsételve és kő
vetkező felirattal nyújtan
dók b e : „Ajánlat a zó
lyomi javítóműhely léte
sítésére." Csak az összes 
munkákra tett ajánlatok 
figyelembe vétetni. — Az 
ajánlat benyújtását meg
előző napon, vagyis 1899. 
évi julius hó 12-én déli 12 
óráig 3809 frt, azaz há
romezer nyolcszáz o. ért. 
frt bánatpénz teendő le a 
ni. kir. államvasutak fő
pénztáránál (Andrássy-ut 
75„ földszint) akár kész
pénzben, akár állami leté
tekre alkalmas értékpapí
rokban. A bánatpénzről 
szóló letétjegy az aján
lathoz nem csatolandó.

Az értékpapírok a leg
utóbb jegyzett árfolyam 
szerint számíttatnak, de 
névértéken felül számí
tásba nem vétetnek.

Csak idejekorán beér
kezett írásbeli ajánlatok 
■zolgálha tnok a tágvalás 
alapjául. Posta után be
küldött ajánlatok és bá
natpénzek térti vevőny- 
nyel adandók fel.

Budapesten, 1899. jun. 
Az igazgatóság.

(Utánny. nem díjazunk.)

STANDARD életbiztositó-társaság
E d in b u r g h b a n  (A n g o lh o n .)

1 ■ Alaplttatott 1825-ben. —-------------------------

l a m r o r á l  I t t :  B uA aM  V „  FMB-ntca 4,
K o r o n a

Ét! b e v é te l ..........................................................  2 7 ,5 0 0 .0 0 0
K iu ta lt  n y  erem é n y r é s z e l t ..................... 1 5 0 ,0 0 0 .0 0 0
V a g y o n ............................................................... 3 3 0 ,0 0 0 .0 0 0
H a lá le se tek  fo ly tá n  k ifize tv e  . , • .  4 5 0 ,0 0 0 .0 0 0

A S ta n d a r d  kötvényeinek nevezetesebb előnyei:
Kétségtelen biztonság Alacsony dijak. Szabad vilarkötvények Köt v é nyék érvény -
ben tartása díjfizetések elmulasztásánál Tőkésítés és előre megállapított 
visszaváltási é ték Megtámadhatallanság. Feltétlen fizetés öngyilkosság esetében 

egy évi fennállás után. Szabad háhorubiz^ositás népfelkelők részére. 

D í j t á b l á z a t o k  k í v á n a t r a  k ü l d e t n e k .

91741. sz. Magy. kir. államvasutak igazgatósága.

H i r d e t m é n y .
(Keletnémet-magyar vasúti kötelék. A 10 tonnásnál nagyobb raksulyu kocsik 
megrakásának korlátozására vonatkozó határozmánv bővítése ós módosítása.)

A fenti kötelék díjszabás II. részének f. é. junius hó 1-től érvényes 1-ső 
füzet 15. oldalán foglalt ós a 10 tonnánál nagyobb raksulyu kocsik megraká
sának korlátozására vonatkozó, illetve az ezzel kapcsolatos dijszámitási hatá- 
rozmánv érvénye, mely szerint ily kocsiknak a gyengébb felépítményű mel
lékvonalak állomásainak forgalmában való használata esetén bizonyos áru
cikkek szállítási dija nem a kocsi raksúlyáért, hanem csak a tényleges súlyért, 
de legalább 10,000 kg.-ért fizetendő, — ezennol kiterjesztetik a kötelóki 31., 
47., 48., 49., 50., 51. és 52. sz. kivételes díjszabások alapján szállítandó üveg
homok, vasérc és salak küld'-r 'nyekre  ;s. Egyúttal hatályát veszti ezen ha- 
tározmány a feled-tiszolci vonal állomásain ily kocsikban szállított küldemé
nyekre nézve, miután ezen vo ra’.nak immár befejezett átalakítása folytán a 10. 
tonnánál nagyobb hordkópessőgü kocsik nevezett vonalon teljes megterhelés
sel közlekedhetnek.

Ezen díjszabási határozmány által érintett állomások forgalmában 10 
tonnánál nagyobb hordképességü kocsik felhasználása esetén betartandó bruttó 
terhelést kitüntető jegyzék fentiekre való tekintettel következőképpen módosul:

A kocsi csakis az alábbi
Állomás Kivételes díjszabás 

szerint
bruttó terhelés határáig 

rakható meg 
T O N N A

Alsó-Sajó 45, 47, 48, 49, 50, 51, 52 18
Besztercebánya 47, 48, 49, 50, 51, 52 18.8
Botiér 45, 47, 48, 49, 50, 51, 52 18
Dobsina 45, 47, 48, 49, 50, 51, 52 18
Gombaszög 45, 47, 48, 49, 50, 51, 52 18
Horka 47, 48, 49, 50, 51, 52 18
Lucatő 47. 48, 49, 50, 51, 52 18
ó z d 49, 50, 51, 52 18
Pelsőc loco és transit 26, 27, 45,47,48,49,50,51, 52 18
Rozsnyó 45, 47, 48, 49, 50, 51, 52 18
Sajó-Ecseg 47, 49, 50, 51, 52 20
Tornaija 45, 47, 48, 49. 50, 51, 52 18
Uj-Kapolla-Batrina 31 223
Ungvár 39 18
Zólyom-Brezó 31, 47, 48, 49, 50, 51, 62 18
Zólyom-Lipcse 47, 48, 49, 50, 51, 52 18

Budapest, 1899. junius hó 18-án.
A magy. kir. államvasutak igazgatósága

(Utánny om. nem dijaztatik.) a részes vasutak nevében is.

L akodalm i
ajándéknak alkalmas szo
badíszek, csinos és töké
letes kivitelüknél fogva 
igen hatásosak. Olajfest
mények, szentképok.con- 
solok, ctagerek, oszlopok, 
paravánok, szalonlámpák, 
selyem-ernyőkkel, iró-, dol
gozó-, dohányzó-, kár
tyázó-, szervir- és szalon
asztalok, írókészletek, órák 
velencei ós ílorontini tük
rök, pálma-?dények, fali
tányérok, szobrok, bronz-, 
porcé lián- és majolika-nip- 
pek, stb. Hegedűs Zs gmond- 
nál. Anúrássy-ut 56.

A „ B u d a p esti
árjegyzőlap"-bán nem jegy
zett összes érékpapirokat 
és pedig vidék' takarék- 
pénztár-. valamint bank- 
részvényeket, továbbá vi
déki malom és iparrész- 
vényeket Icgjutényosab- 
ban vesz, elad és azokra 
kölcsönt ad Fuchs H. vál
tóháza, Budapest, IV. k. 
Kecskeméti-utca |. Egye
tem-tér.

K öh ögésn é l,
rekedtségnél vegyen 30 
krért R éthy-félő pemote- 
íücukorkát.

.Most j e le n t  m eg! M ost j e le n t  m eg !
F illé re s  k ö n y v tá r .

Egy-egy kötet ára 25 kr. 
Elbeszélések, tört. elbesz., mesék, regék, versek, fiuk
nak és leányoknak. A kötetek igen szépen, muta
tósán vannak bekötve és úgy a tartalom, mint pedig 
kiállítás és á r tekintetében páratlanok a maguk

nemében.
Szerkeszti: POsa Lajos.

Erős Sándor építész v“  U  ‘o’
ajánlja azabadalm. 8 —8 cm. vaatac

Y P S -C E M E N T
V Á L A S Z F A L A IT

é s  f ö d é m e k e t
G

64. Bodonyl Nándor. Sze
gény ember dolga. Elb.
képekkel _ ... 25 kr.

Béla Henrik. A 
kis herceg. Sok képpel 
...........................  25 kr.

67. Juhász Béla. Ilona 
Történeti elbeszélés 1 
képpel ...............  25 kr.

68 Kornélia néni. A kis 
hőtök. Hófehérke 26 kr.

69. Virágregék.írtakAnd- 
rássy Lidiké, Bársony 
Istvánná, Harmath L., 
Sebestyén Gyuláné, 
Szarvas Mariska 25 kr.

70. Lamperth Géza. El
múlt időkből,Történél mi 
rajzok ............... 25 kr.

71. Thury Zoltán. M M 
egy kis házból s egyéb 
történetek. 1 képpel, 25.

72. Sebök Zsiirmond. Pe
tőfi S ándorjl képpel 25.

73. Lörlnczy György. A 
boldogság utján, ö t  el
beszélés 1 képpel 25 k r

54. Gyarmat hy Zsigáné
Mari néni mankója. A 
remete. Két elbeszélés 
kénekkel .........  25 kr.

55. Sebök Zsigmond A
kis mérnökök. Elbeszé
lés. 1 képpel _25 kr.

56—57. Margitay Dezső 
Tilos a páva. Elbeszé
lés 1 képpel ... 50 kr,

58. Kövér Ilma Kis lá
nyok. nagy lányok. El
beszélések .........25 kr.

59. Gauss Viktor A piros 
köpönyeg, Elbeszélés a 
magyar szabadságharc
ból. Sok képpel 25 kr.

60—61. Madarassy László 
Az amerikai őserdőben.
Egy magyar fiú viszon
tagságai* Gyorm okre
gény képekkel .. 50 kr.

62. Prtsa Lajos. Harangvi
rágok. Versek, regék, 
mesék 3 képpel 25 kr.

63 Barta Irén Enyém, 
elbeszél. 1 képpel 25 kr.

Minden kötet külön is kapható. — A gyűjteményt 
folytatjuk.

Megrendelésnél legcélszerűbb minden számért 25 
krt, és 2 k rt portóra postautalványon előre bekül
deni, ebben az esetben bérmentve küldjük meg a

rendelt példányokat. Húsz kötetért 5 frt. 
M egrendelhető:

a ,,B u d ap esti Y apló“ k iad óh ivata lá 
ban. J ó z sc f- líö r u t IS.

b árm ely  foM M T olaágban , m e ly e k e t  n agy  f ö v i io s i  épü letek b en  
k ir  Aló s ik e r r e l a lk a lm azott. Rz>’k c se k é ly  sú ly ú a k , b érb ő l a lk a l
m azhatók  iUzm ent<'sek. E lrA baltatnak akár k ü lö n , a k ér e g ész  
ép ltk eaésak  terv ea éa év o l óa fe lép k l-aévo l e g y ü t t  K nitségrre'^sek  
kéazitAaére 4a ed d ig  k é a s lte tt  m u n k ák  bem u tatéaéra  aján lkozik

Magy, kir. államvomtak

Igazgatóság.

92321'99. CIV. szám.

H ird etm én y .
M értékeit áru menet

térti jegyek életbelépte
tése egyrészt. Buziás, 

másrészt Lúgos, Versec 
és Versec vásártér között.

A magy, kir, államva
sutak igazgatóságától

nyert értesülés szerint f. 
é. ju lius hó 1-vel az olöbb 
említett viszonylatokban 
48 óráig érvényes mérsé
kelt áru menettértijegyek 
fognak kiadni a követ
kező menetárakon Lúgos 
és Buziás között II. osz
tályban 2 korona a 111. 
osztályban 1 k r 20 fillér, 
Buziás és Versec, illetvo 
Versec vásántér között a 
II. osztályban 6 korona a 
ü l .  osztályban 4 korona.

Budapest, 1899. junius 21. 
. Az igazgatóság.

(Utánnyomás nem dijaz
tatik.)

Most
jelent
meg!

J i i t t e r -

I w y .

Irta

PÉKÁR
GYULA.

Arai frtüOkr.

Megrendel
hető : a 

„Budapesti 
Napló" kiadó- 
hivatalában.

Budapest, 
József-körut 

18. szám.

Nyomatott a ,P4tria‘ irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság körforgó-gépén, Budapest, IX, Üliői-ut 62


